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Lautsprecher für Rufton, Lauthören
Tasten für Telefoneinstellungen
Wähltastatur
Mikrofon für Freisprechen
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Festbelegte Funktionstasten mit/ohne 
Leuchtdioden (LED), z. B.:
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4 Bedienungsanleitung



� optiset E standard / advance / advance plus
S
T
d
c
b
R
W

+LFRP�����(

Ihr neues Telefon verfügt über eine vollkommen neue Art der Bedienung. Am Display wird Ih-
nen immer angezeigt, welche Funktionen momentan möglich sind und wie Sie diese durch-
führen können.

Lernen Sie selbst Ihr Telefon kennen und probieren Sie im Ruhezustand und während eines 
Gesprächs durch Blättern mit den Dialogtasten und über das Service-Menü ruhig mal aus, 
was das Telefon alles kann! Eine bestehende Situation wird beim Blättern nicht verändert.

:DV�GDV�7HOHIRQ�DOOHV�NDQQ�

Sie können immer – auch während eines Gesprächs – alle im betreffenden Zustand mögli-
chen Funktionen durchblättern. Erst mit der Dialogtaste „Ja“ wird die gerade angezeigte Funk-
tion aktiviert.

Ihr Telefon zeigt Ihnen immer durch die gestellten 
Fragen, welche Funktionen momentan im Dialog 
möglich sind.

Der Benutzerführung folgen! 
Sie können zu anderen Funktionen mit den Dialogta-
sten „Weiter“ und „Zurück“ blättern.

Der Benutzerführung folgen! 
Sie entscheiden mit der Dialogtaste „Ja“, ob Sie die 
angezeigte Funktion ausführen wollen. Anschlies-
send evtl. der weiteren Benutzerführung folgen!

3333 Meier
Rueckfrage? >
Bedienungsanleitung 5
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Das funktioniert immer – im Ruhezustand und während eines Gesprächs.

Probieren Sie es aus!

)XQNWLRQHQ�XQG�6HUYLFHFRGHV

Alle in Ihrem Hicom-System eingerichteten Leistungsmerkmale und Funktionen erreichen Sie 

1. LP�'LDORJ. Die beim Blättern mit den Dialogtasten angebotenen Leistungsmerkmale/
Funktionen sind hauptsächlich im Verbindungs-/Gesprächszustand nützlich, z.B. $Q�
NORSIHQ oder�$XIVFKDOWHQ��hEHUJDEH��.RQIHUHQ]��0DNHOQ��5�FNIUDJH��5�FNUXI��
Die Funktionen werden auf dem Display nur angeboten, wenn Sie im momentanen Zu-
stand möglich sind.

2. �EHU�GDV�6HUYLFH�0HQ�� Die nach Betätigung der Taste „Service Menü“ beim Blättern mit 
den Dialogtasten angebotenen Leistungsmerkmale/Funktionen sind hauptsächlich im 
Ruhezustand des Telefons, einige auch während des Telefonierens nützlich. Statt im Ser-
vice-Menü zur gewünschten Funktion zu blättern, können Sie sofort den gewünschten 
Servicecode eingeben.

3. �EHU�)XQNWLRQVWDVWHQ des Bedienfeldes.

Taste „Service Menü“ drücken.

Der Benutzerführung folgen!
Zur gewünschten Funktion blättern, die in diesem Zustand 
möglich ist.

Entscheiden und evtl. der weiteren Benutzerführung fol-
gen!

Menüanzeige beenden; LED erlischt.

Sie können nach Drücken der Taste „Service Menü“ auch direkt einen Servicecode 
einer bestimmten Funktion eingeben.

Service Menü

Service Menü
6 Bedienungsanleitung
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Taste drücken, anschließend erreichen Sie durch Wahl eines ein- oder 
zweistelligen Codes direkt nachstehende Funktionsmöglichkeiten, sofern in Ihrer Anlage vor-
handen. Beispiel: 21 zum Ein-/Ausschalten des Zweitanrufs.

Service Menü

1 Lautsprecher
2 Hörer
3 Ruftonlautstärke
4 Ruftonklangfarbe
5 Aufmerksamkeitsruf
6 Freisprechen

1 LED-Test
2 Display-Test
3 Tasten-Test
4 Akustik-Test

1 variable Umleitung speichern
2 feste Umleitung speichern
3 Kurzwahlnr. speichern
4 Wahlwiederholung speichern
5 Zielwahl speichern
6 Direktruf speichern
7 Umleitung für Ruf-Nr. speichern

5 Endgeräte-ID-Nummer
6 Software-Version
7 Speisereichweite

2 Schalter

3 Kurzwahl anwenden

1 Ziele

5 Sprachinfo-Ser-

7 Termin

8 weitere Funktionen

9 Endgerätetest

1 Zweitanruf ein/aus
2 Anrufschutz ein/aus
3 Ansprechschutz ein/aus
4 Sammelanschluß heraus/hinein
5 Anrufumleitung ein/aus
6 Umleitung für Ruf-Nr. ausschalten/abfragen

1 eigenes Sprachpostfach
2 fremdes Sprachpostfach

1 PIN 1 (Option: netzweit)
2 PIN 2
3 PIN 3
4 PIN 4
5 PIN 5
6 PIN aus
7 Berechtigung ändern

1 MFV-Nachwahl
2 Anzeigeunterdrückung
3 Fangen
4 Personensuche

6 PIN und Berechtigung

4 Tastenbelegung

1 variable Umleitung
2 andere Umleitungsart

1 variable Umleitung
2 andere Umleitungsart
Bedienungsanleitung 7
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7H[WH�LP�'LVSOD\

6\PEROH�LP�'LVSOD\

– Uhrzeit und Datum im Ruhezustand

– Anrufer intern/extern, z. B. die „interne Rufnummer“ 
oder „Name“, „Rufnummer“ oder „Amt“ bzw. 

– Eingabeaufforderungen, z. B. „Bitte waehlen“

– Quittungsmeldungen, z. B. „ruft zurueck“

– Aktivierte Funktionen, z. B. „Umleitung zu 3333 Meier“ 
(dabei steht „3333 Meier“ in der 2. Zeile)

Funktionen, die Sie aktivieren können, z. B. „Konferenz ein-
leiten?“

Erscheint das Zeichen „>“ rechts in der letzten Zeile des 
Displays, werden weitere Funktionen zur Auswahl angebo-
ten. Blättern Sie mit den Dialogtasten  und .

Steht ein Fragezeichen nach einer Funktion, können Sie 
diese durch Drücken der Dialog-taste  aktivieren.

1. Zeile
...................

...................
2. Zeile

.........

..................!

.........

.................."
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6\PEROHUNOlUXQJ

6\PERO %HGHXWXQJ

Hörer auflegen.

Hörer abheben.

Sprechen.

Taste drücken.

Leuchtende Taste drücken.

Blinkende Taste drücken.

Rufnummer oder Servicecode wählen.

Eine von beiden Tasten drücken.

Der Benutzerführung folgen! Dialogtaste „Ja“ drücken. Evtl. 
der weiteren Benutzerführung folgen!

Der Benutzerführung folgen! Dialogtasten „Weiter“ oder 
„Zurück“ drücken.
Bedienungsanleitung 9



� optiset E standard / advance / advance plus
S
T
d
c
b
R
W
 (LQVWHOOXQJHQ

(PSIDQJVODXWVWlUNH�HLQVWHOOHQ

Beim Gespräch über den Hörer, beim Lauthören oder beim Freisprechen möglich.

5XIWRQODXWVWlUNH�$XIPHUNVDPNHLWVUXI�5XIWRQNODQJIDUEH�
)UHLVSUHFKIXQNWLRQ��5DXPDNXVWLN��HLQVWHOOHQ

Telefon im Ruhezustand.

Taste drücken.

Lautstärke verändern.

Bestätigen – Einstellung gespeichert.

Taste drücken.

Blättern.

Folgen Sie der Benutzerführung (siehe Display)!

Bestätigen – Einstellung gespeichert.

RGHU

RGHU

RGHU
10 Bedienungsanleitung
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$QUXIH�HQWJHJHQQHKPHQ

$QUXI�HQWJHJHQQHKPHQ

Ihr Telefon läutet – Displayanzeige beachten!

$QUXI�EHUQDKPH�ZlKUHQG�HLQHV�*HVSUlFKV

Sie haben den Zweitanruf eingeschaltet. Während eines Gesprächs trifft für Sie ein Anruf ein. 
Der Anrufer hört den Freiton. Sie hören den Aufmerksamkeitsruf. Im Display wird die Rufnum-
mer und ggf. der Name des Anrufers angezeigt.

)UHLVSUHFKHQ�EHL�$QUXI

Ihr Telefon läutet – Displayanzeige beachten!

/DXWK|UHQ

Während eines Gesprächs können Sie durch entsprechenden Tastendruck den Lautsprecher 
ein-/ausschalten, um Anwesende mithören zu lassen.

Abheben.

Sprechen.

Gesprächspartner bitten, kurz zu warten. Blinkende Taste 
„Anruf übernehmen“ drücken.

Zweites Gespräch führen.

Ab jetzt der Benutzerführung folgen (siehe Display)!

Sie können auch durch Drücken der Taste „Trennen“ direkt die Verbindung beenden 
und zum ersten Gesprächspartner zurückkehren.

Taste „Lautsprecher“ drücken.

Anruf 
übernehmen

Lautsprecher
Bedienungsanleitung 11
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Während eines Gesprächs über den Hörer können Sie zum Freisprechen wechseln.

$QUXI�EHUQDKPH�LP�7HDP

Sie möchten einen Anruf beim abwesenden Kollegen am eigenen Telefon entgegennehmen 
– auch während eines Gesprächs möglich).

Aufmerksamkeitsruf ertönt – Displayanzeige beachten!

:lKOHQ

Taste „Lautsprecher“ gedrückt halten

XQG�GDEHL

Hörer auflegen. 
Anschliessend Taste „Lautsprecher“ loslassen und Frei-
sprechen.

Abheben.

Blinkende Taste „Anruf übernehmen“ drücken.

Sprechen.

Abheben.

Intern: Teilnehmer-Rufnummer wählen.
Extern: Extern-Kennzahl und externe Rufnummer wählen.

Sie können auch ohne Abheben des Hörers wählen. Nach der ersten Ziffer wird Laut-
hören automatisch eingeschaltet. Meldet sich der Teilnehmer nicht oder ist besetzt, 
drücken Sie die Taste „Lautsprecher“. Wenn der Teilnehmer sich meldet, heben Sie ab 
oder Sie können jetzt Freisprechen ohne den Hörer abzuheben.

Lautsprecher

Anruf 
übernehmen
12 Bedienungsanleitung
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:DKOZLHGHUKROXQJ�I�U�JHVSHLFKHUWH�5XIQXPPHU

Sie können eine gewählte Nummer speichern, auch noch während des Gesprächs. Bei Anru-
fen von internen Teilnehmern und externen ISDN-Teilnehmern können auch deren Nummern 
gespeichert werden.

Eine beliebige Nummer können Sie auch während eines Gesprächs speichern.

Für die Wahlwiederholung ist nur ein Speicherplatz vorhanden – jeder Speichervorgang über-
schreibt die zuletzt gespeicherte Nummer.

*HZlKOWH�5XIQXPPHU�RGHU�5XIQXPPHU�GHV�$QUXIHUV�VSHLFKHUQ�

:DKO�ZLHGHUKROHQ�

%HOLHELJH�1XPPHU�I�U�:DKOZLHGHUKROXQJ�VSHLFKHUQ�

:DKOZLHGHUKROXQJ�I�U�OHW]WJHZlKOWH�5XIQXPPHU

Falls diese Art der Wahlwiederholung an Ihrem Telefon eingerichtet wurde, wird die zuletzt ge-
wählte Rufnummer nach Abschluß eines Wahlvorgangs automatisch für eine Wahlwiederho-
lung gespeichert. Diese Rufnummer können Sie so oft wieder wählen, bis sie durch die 
nächstgewählte andere Rufnummer überschrieben wird.

:DKO�GHU�OHW]WJHZlKOWHQ�5XIQXPPHU�ZLHGHUKROHQ

Taste „Wahlwiederholung“ drücken.

Taste „Wahlwiederholung“ drücken.

Taste „Service Menü“ drücken.

Taste „Wahlwiederholung“ drücken.

Ab jetzt der Benutzerführung folgen (siehe Display)!

Taste „Wahlwiederholung“ drücken.

Wahlwiederh.

Wahlwiederh.

Service Menü

Wahlwiederh.

Wahlwiederh.
Bedienungsanleitung 13
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Der gewünschte interne Teilnehmer ist besetzt oder meldet sich nicht – im Display wird 
„Rueckruf?“ angezeigt.

Sie werden vom System/Teilnehmer zurückgerufen, sobald der Teilnehmer „frei“ ist, sein Te-
lefon wieder benutzt hat oder der Teilnehmer den im Briefkasten gespeicherten Rückruf aus-
führt.

5�FNUXI�HQWJHJHQQHKPHQ�

Ihr Telefon läutet – Displayanzeige beachten!

5�FNUXI�NRQWUROOLHUHQ�O|VFKHQ�

Bestätigen und Verbindung beenden.

Abheben – Sie hören den Freiton bis die Verbindung zum 
gewünschten Teilnehmer aufgebaut wird.

Blättern bis „Rueckrufe anzeigen?“ und bestätigen.

Ab jetzt der Benutzerführung folgen (siehe Display)!

Die Anzahl der speicherbaren Rückrufe ist von der Systemeinstellung abhängig. 
Wird ein Rückruf nicht innerhalb von vier Ruftönen entgegen-genommen, wird der 
Auftrag gelöscht.
14 Bedienungsanleitung
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*HVSUlFK�ZHLWHUJHEHQ

Sie führen ein Gespräch und möchten dieses an einen anderen internen Teilnehmer weiter-
geben – „Rueckfrage?“ wird angezeigt.

5�FNIUDJH

Sie führen ein Gespräch und möchten Auskunft einholen – „Rueckfrage?“ wird angezeigt.

Bis „Uebergabe einleiten?“ blättern und bestätigen. Erster 
Gesprächsteilnehmer wartet.

Rufnummer des anderen Teilnehmers wählen.

Bei Erstgespräch:
Entweder vor dem Melden des Teilnehmers oder erst wenn 
sich der Teilnehmer meldet: Hörer auflegen.

Bei Zweitgespräch:
Bis „Uebergabe?“ blättern und bestätigen. Wartendes Ge-
spräch mit erstem Teilnehmer fortsetzen.

Wenn der Teilnehmer auf einer Namentaste (Zielwahl) gespeichert ist, drücken Sie 
nur diese Taste. Meldet sich der Teilnehmer bei Übergabe vor dem Melden nicht, er-
halten Sie einen Wiederanruf.

Bestätigen – erster Gesprächsteilnehmer wartet.

Rufnummer des anderen Teilnehmers wählen.

Rückfragegespräch führen.

Rückfrage beenden: „zurueck zum Wartenden?“ mit Dia-
logtaste „Ja“ bestätigen und erstes Gespräch fortsetzen.

Wenn der Teilnehmer auf einer Namentaste (Zielwahl) gespeichert ist, drücken Sie 
nur diese Taste. Wenn der Anschluss besetzt ist oder der Teilnehmer sich nicht mel-
det, mit der Taste „Trennen“ zum ersten Gespräch zurückkehren.
Bedienungsanleitung 15
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Sie können eine Telefonkonferenz mit bis zu sieben Teilnehmern führen.

'UHLHUNRQIHUHQ]

9RUDXVVHW]XQJ� Sie führen ein Gespräch.

.RQIHUHQ]�HUZHLWHUQ

9RUDXVVHW]XQJ� Es besteht bereits eine Konferenzschaltung.

.RQIHUHQ]WHLOQHKPHU�WUHQQHQ�.RQIHUHQ]OHLWXQJ�DQ�DQGHUHQ�7HLOQHKPHU��EHUJHEHQ

Bis „Konferenz einleiten?“ blättern und bestätigen. Erster Ge-
sprächsteilnehmer wartet.

Rufnummer des Konferenzpartners wählen und Konferenz 
ankündigen.

Displayanzeige „Konferenz?“ bestätigen. Konferenzschaltung 
für Dreierkonferenz steht.

Bis „Konferenz erweitern?“ blättern und bestätigen. Erster Ge-
sprächsteilnehmer wartet.

Rufnummer des neuen Konferenzpartners wählen und Konfe-
renz ankündigen.

Displayanzeige „Konferenz?“ bestätigen. Konferenzschaltung 
für Dreierkonferenz steht.

Das Display zeigt die bestehende Konferenz an. Für jeden ge-
schalteten Konferenzpartner wird im Display eine Positions-
nummer angezeigt (z.B. 1-2-3-4). Wenn Sie die Konferenz 
eingeleitet haben, sind Sie selbst Positionsnummer 1. Die an-
deren Positionsnummern signalisieren die Konferenzteilneh-
mer in der Reihenfolge, in der sie hinzugeschaltet wurden.

Positionsnummer des gewünschten Konferenzpartners ein-
geben. Zur Kontrolle wird die Rufnummer (und ggfs. der Na-
me) des ausgewählten Konferenzpartners angezeigt.

Um den Konferenzpartner aus der Konferenz zu trennen: Dis-
playanzeige „Partner trennen?” bestätigen.

Um die Konferenzleitung an den Konferenzpartner zu überge-
ben: blättern bis „Konferenz übergeben?” und bestätigen. Sie 
selbst haben sich damit aus der Konferenz herausgeschaltet.

Konf. 1-2-3-4
Rueckfrage? >

82 ���
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=LHOZDKO

Sie können auf den für Zielwahl programmierten Tasten (Namentasten) des Telefons und des 
optiset E key module (Beistellgerät- 2 Ziele pro Taste möglich) Rufnummern speichern und 
kontrollieren – auch während eines Gesprächs.

5XIQXPPHU�VSHLFKHUQ�NRQWUROOLHUHQ�

=LHO�ZlKOHQ�

%ULHINDVWHQ

In Ihrem Briefkasten werden die Rückrufwünsche und Nachrichten von Anrufern gespeichert 
(eigene Mail-Service-Anleitung!).

%ULHINDVWHQ�DEIUDJHQ�

(LQH�DQJH]HLJWH�1DFKULFKW�DXVJHEHQ�

Taste „Service Menü“ drücken.

Namentaste drücken. 
Bei 2. Ebene: zuvor Taste „Shift“ drücken.

Ab jetzt der Benutzerführung folgen (siehe Display)!

Namentaste drücken. 
Bei 2. Ebene: zuvor Taste „Shift“ drücken.

Mit Taste „Briefkasten“ von Nachricht zu Nachricht blättern.

Taste „Weiter“ drücken und „ausgeben?“ bestätigen.

Service Menü

Name

Name

Briefkasten
Bedienungsanleitung 17
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Sie können als Mitglied eines Teams ein Gespräch parken und an einem anderen Telefon des 
Teams fortsetzen.

*HVSUlFK�SDUNHQ�

*HVSUlFK�HQWJHJHQQHKPHQ�

$QUXIH�XPOHLWHQ

Das System Hicom 300 bietet Ihnen eine feste Anrufumleitung – für ein fest gespeichertes Ziel 
– und eine variable Anrufumleitung für wechselnde Ziele. Sie können Anrufe für den eigenen 
und für andere Anschlüsse umleiten.

$QUXIXPOHLWXQJ�I�U�HLJHQHQ�$QVFKOXVV

=LHO�I�U�IHVWH�$QUXIXPOHLWXQJ�VSHLFKHUQ�lQGHUQ�

Taste „Parken“ drücken. Taste blinkt an allen Teamtelefo-
nen.

Blinkende Taste „Parken“ drücken und Gespräch fortset-
zen.

Taste „Service Menü“ drücken.

„Ziele?“ bestätigen.

Blättern bis „feste Umleitung?“ und bestätigen.

„neuer Eintrag?“ bestätigen.

Rufnummer für Anrufumleitung eingeben.

„speichern?“ bestätigen.

Parken

Parken

Service Menü
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=LHO�I�U�IHVWH�$QUXIXPOHLWXQJ�O|VFKHQ�

$QUXIXPOHLWXQJ�]X�HLQHP�YDULDEOHQ�=LHO�VSHLFKHUQ�XQG�HLQVFKDOWHQ�

)HVWH�$QUXIXPOHLWXQJ�HLQVFKDOWHQ�

)HVWH�YDULDEOH�$QUXIXPOHLWXQJ�DXVVFKDOWHQ�

Taste „Service Menü“ drücken.

„Ziele?“ bestätigen.

Blättern bis „feste Umleitung?“ und bestätigen. Das Display 
zeigt eine evtl. gespeicherte Umleitung an.

Blättern bis „loeschen?“ und bestätigen. Das Display zeigt 
„geloescht“ an.

Blättern bis „variable Umleitung ein?“ und bestätigen.

Rufnummer eingeben.

Umleitung speichern und einschalten.

Blättern bis „feste Umleitung ein?“ und bestätigen.

Blättern bis „Umleitung aus?“ und bestätigen.

Das variable Ziel wird damit gelöscht!

Service Menü
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9DULDEOHV�=LHO�I�U�)D[�$QUXIH�VSHLFKHUQ�lQGHUQ

9DULDEOH�$QUXIXPOHLWXQJ�I�U�)D[�$QUXIH�DXVVFKDOWHQ

$QUXIXPOHLWXQJ�I�U�DQGHUHQ�$QVFKOX�

Sie können für einen anderen Telefon-, Fax- oder PC-Anschluß, z. B. für einen abwesenden 
Kollegen, eine Anrufumleitung von Ihrem eigenen Telefon aus ein- und ausschalten, wenn Sie 
dessen PIN kennen.

$QUXIXPOHLWXQJ�I�U�DQGHUHV�7HOHIRQ�VSHLFKHUQ�XQG�HLQVFKDOWHQ�

Taste „Service Menü“ drücken.

„Ziele?“ bestätigen.

„variable Umleitung?“ bestätigen.

Sonderkennzahl eingeben, dann die eigene Rufnummer, dann 
die Rufnummer für die Umleitung in einer Folge eingeben.

„speichern?“ bestätigen.

Sonderkennzahl eingeben, dann die eigene Rufnummer ein-
geben.

Bestätigen.

Taste „Service Menü“ drücken.

„Ziele“ bestätigen.

Blättern bis „Umleitung f. Ruf-Nr.?“ und bestätigen.

„variable Umleitung“ bestätigen.

Rufnummer des anderen Telefons eingeben.

Service Menü

#

Service Menü
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$QUXIXPOHLWXQJ�I�U�DQGHUHV�7HOHIRQ�DXVVFKDOWHQ��*HVSHLFKHUWH�$QUXIXPOHLWXQJ�

DEIUDJHQ

„Fertig?“ bestätigen.

PIN des anderen Telefons (Anschlußeigners) eingeben. 
Wenn das Telefon, an dem Sie die Umleitung eingeben, über 
eine Umleitungsberechtigung für andere Anschlüsse verfügt, 
ist die Eingabe der PIN nicht erforderlich.

„Fertig?“ bestätigen.

Zielrufnummer des Umleitungsziels eingeben. Wenn Sie keine 
Zielrufnummer eingeben, ist das Telefon, an dem Sie die Um-
leitung eingeben, die Zielrufnummer für umgeleitete Anrufe.

„Speichern?“ bestätigen. Die Umleitung ist gespeichert und 
wird gleichzeitig aktiviert.

Taste „Service Menü“ drücken.

Blättern bis „Schalter“ und bestätigen.

Blättern bis „Umleitung f. Ruf-Nr.?“ und bestätigen.

„variable Umleitung“ bestätigen.

Rufnummer des anderen Telefons eingeben.

„Fertig?“ bestätigen.

PIN des anderen Telefons (Anschlußeigners) eingeben. Wenn 
das Telefon, an dem Sie die Umleitung eingeben, über eine 
Umleitungsberechtigung für andere Anschlüsse verfügt, ist die 
Eingabe der PIN nicht erforderlich.

„Fertig?“ bestätigen.

„Umleitung ausschalten“ bestätigen. Die Umleitung ist ausge-
schaltet.

RGHU

Service Menü
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$QUXIXPOHLWXQJ�I�U�)D[JHUlW��3&�RGHU�I�U�$QUXIXPOHLWXQJ�LP�%HVHW]WIDOO�VSHLFKHUQ�XQG�

HLQVFKDOWHQ

Blättern bis „abfragen“ und bestätigen. Die aktive Anrufumlei-
tung wird angezeigt. Quittungsanzeigen:
„nichts gespeichert“, oder „1111 --------> 2222“ (Beispiel für 
eine aktive Anrufumleitung von Anschluß 1111 auf Anschluß 
2222).

Sie können die aktive Anrufumleitung ändern, indem Sie erneut  
drücken, „Ziele“ bestätigen und der Benutzerführung folgen.

Taste „Service Menü“ drücken.

„Ziele“ bestätigen.

Blättern bis „Umleitung f. Ruf-Nr.?“ und bestätigen.

Blättern bis „andere Umleitungsart?“ und bestätigen.

Kennzahl eingeben für:
„Umleitung für anderes Fax einschalten“.

RGHU

Kennzahl eingeben für:
„Umleitung für andere DEE einschalten“.
(DEE = Datenendeinrichtung am PC)

RGHU

Kennzahl eingeben für:
„Umleitung für anderes Telefon im Besetztfall einschalten“.

RGHU

Rufnummer des anderen Anschlusses eingeben. 

Service Menü

Service Menü

Kennzahl (hier eintragbar!)

Kennzahl (hier eintragbar!)

Kennzahl (hier eintragbar!)

Kennzahl (hier eintragbar!) Umleitungsart (hier eintragbar!)

Kennzahl (hier eintragbar!) Umleitungsart (hier eintragbar!)

Kennzahl (hier eintragbar!) Umleitungsart (hier eintragbar!)
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$QUXIXPOHLWXQJ�I�U�)D[JHUlW��3&�RGHU�I�U�$QUXIXPOHLWXQJ�LP�%HVHW]WIDOO�DXVVFKDOWHQ�

DEIUDJHQ

„Fertig?“ bestätigen.

PIN des anderen Anschlusseigners eingeben. Wenn das Te-
lefon, an dem Sie die Umleitung eingeben, über eine Umlei-
tungsberechtigung für andere Anschlüsse verfügt, ist die Ein-
gabe der PIN nicht erforderlich.

„Fertig?“ bestätigen.

Zielrufnummer des Umleitungsziels eingeben.

„Speichern?“ bestätigen. Die Umleitung ist gespeichert und 
wird gleichzeitig aktiviert.

Taste „Service Menü“ drücken.

Blättern bis „Schalter“ und bestätigen.

Blättern bis „Umleitung f. Ruf-Nr.?“ und bestätigen.

Blättern bis „andere Umleitungsart?“ und bestätigen.

Kennzahl eingeben für:
„Umleitung für anderes Fax ausschalten“.

RGHU

Kennzahl eingeben für:
„Umleitung für andere DEE ausschalten“.
(DEE = Datenendeinrichtung am PC)

RGHU

Kennzahl eingeben für:
„Umleitung für anderes Telefon im Besetztfall ausschalten“.

RGHU

Kennzahl eingeben für:
„Umleitung für anderes Fax abfragen“.

RGHU

Service Menü

Kennzahl (hier eintragbar!)

Kennzahl (hier eintragbar!)

Kennzahl (hier eintragbar!)

Kennzahl (hier eintragbar!)
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Kennzahl eingeben für:
„Umleitung für andere DEE abfragen“.
(DEE = Datenendeinrichtung am PC)

RGHU

Kennzahl eingeben für:
„Umleitung für anderes Telefon im Besetztfall abfragen“.

RGHU

Rufnummer des anderen Anschlusses eingeben. 

„Fertig?“ bestätigen.

PIN des anderen Anschlusseigners eingeben. Wenn das Te-
lefon, an dem Sie die Umleitung eingeben, über eine Umlei-
tungsberechtigung für andere Anschlüsse verfügt, ist die Ein-
gabe der PIN nicht erforderlich.

„Fertig?“ bestätigen.

Wenn Sie eine Kennzahl zum Abfragen eingegeben haben: 
„abfragen?“ bestätigen.

RGHU

Wenn Sie eine Kennzahl zum Ausschalten eingegeben ha-
ben: „Umleitung ausschalten?“ bestätigen.

RGHU

Blättern bis „abfragen?“ und bestätigen. Die aktive Anrufum-
leitung wird angezeigt. Quittungsanzeigen:
„nichts gespeichert“, oder „1111 --------> 2222“ (Beispiel für 
eine aktive Anrufumleitung von Anschluss 1111 auf Anschluss 
2222).

Sie können die aktive Anrufumleitung ändern, indem Sie erneut  
drücken, „Ziele“ bestätigen und der Benutzerführung folgen.

Kennzahl (hier eintragbar!)

Kennzahl (hier eintragbar!)

Kennzahl (hier eintragbar!) Umleitungsart (hier eintragbar!)

Kennzahl (hier eintragbar!) Umleitungsart (hier eintragbar!)

Kennzahl (hier eintragbar!) Umleitungsart (hier eintragbar!)

Service Menü
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)OH[LEOHV�7HOHIRQLHUHQ

Sie können ein fremdes Telefon in der Firma wie das eigene nutzen, z. B. um auf eigene Ko-
stenstelle zu telefonieren, eine Anrufumleitung nachzuziehen, den Briefkasten abzufragen, 
wenn Sie sich zuvor mit PIN oder Code-Nr. identifizieren.

,GHQWLIL]LHUXQJ�DP�IUHPGHQ�7HOHIRQ�HLQVFKDOWHQ�

9RUDXVVHW]XQJ� Sie haben eine persönliche Identifikationsnummer (PIN/Code-Nr.), die für 
Ihre Anlage oder netzweit im Hicom 300-Netzverbund gültig ist, erhalten. 

Taste „Service Menü“ drücken; LED leuchtet.

Bis „PIN und Berechtigung?“ blättern und 
bestätigen.

Bis zur entsprechenden PIN, z. B. „PIN 1?“, blättern und be-
stätigen.

Interne PIN/Code-Nr. eingeben. Sie hören den Wählton, d. h. 
eine Verbindung mit Ihrer Kostenstelle kann sofort hergestellt 
werden. 

RGHU

Interne PIN/Code-Nr. eingeben. Sie hören den Wählton, d. h. 
eine Verbindung mit Ihrer Kostenstelle kann sofort hergestellt 
werden. 

RGHU

Falls Sie in einem Hicom 300-Netzverbund eine netzweit gül-
tige PIN erhalten haben, müssen Sie Ihre Heimatrufnummer 
eingeben und mit Quadrattaste abschliessen (bei der System-
betreuung können Sie Knotenkennzahl und PIN-Geltungsbe-
reich erfragen).

XQG

Netzweite PIN/Code-Nr. eingeben und mit Quadrattaste ab-
schliessen. Oder Chipkarte stecken. Am Display wird „Aus-
weis“ und die Rufnummer der Heimatstation angezeigt.

Sie hören den Wählton, d. h. eine Verbindung (für Ihre Kosten-
stelle) kann sofort hergestellt werden (nicht bei Chipkarte).

Identifizierung mit Taste „Lautsprecher“ abschliessen. Das 
fremde Telefon verhält sich nun wie Ihres.

Service Menü

42 31
3,1�LQWHUQ

42 31
3,1�LQWHUQ

1XU�I�U�3,1�QHW]ZHLW�

Heimatrufnummer, z.B.:

21 21 ���

Knoten-
Kennzahl

eigene Ruf-
nummer.

42 31

3,1�QHW]ZHLW�

Lautsprecher
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,GHQWLIL]LHUXQJ�DP�IUHPGHQ�7HOHIRQ�DXVVFKDOWHQ�

Taste „Service Menü“ drücken; LED leuchtet.

Bis „PIN und Berechtigung?“ blättern und 
bestätigen.

Bis „PIN ausschalten?“ blättern und bestätigen. Ihre Identifi-
zierung ist gelöscht.

Je nach Festlegung wird die Identifizierung automatisch ausgeschaltet, wenn das Te-
lefon z. B. 2 Minuten 
lang nicht benutzt wird.

Service Menü
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&KHI�6HNUHWDULDW�/HLVWXQJVPHUNPDOH

Auf Ihrem Telefon wurden Direktruftasten, z. B. für „Chef“ bzw. „Sekretariat“,  die Taste „Ruf-
umschaltung zum Chef“ und im Sekretariat zusätzlich die Taste „Übernehmen für Chef“ ein-
gerichtet. Eventuell ist auch die Taste „Vertretung“ vorhanden.

In einer Chef-Sekretariat-Gruppierung können bis zu 4 Chef- und bis zu 2 Sekretariats-Tele-
fone zusammengeschaltet werden.

Die nachfolgenden Funktionen gelten sinngemäss für alle Gruppierungen und erleichtern die 
Arbeit für den Chef und das Sekretariat.

0LW�'LUHNWUXIWDVWH�$QUXI��EHUQHKPHQ

9RUDXVVHW]XQJ� Das Leistungsmerkmal ist freigegeben.

Sie möchten einen Anruf für einen anderen Chef-/Sekretariat-Teilnehmer am eigenen 
Telefon übernehmen. Die Direktruftaste, z. B. „Chef“ , blinkt:

5XIXPVFKDOWXQJ�]XP�&KHI

Sie möchten, dass die Anrufe für den Chef 
direkt beim Chef signalisiert und entgegengenommen werden, z. B. weil das Sekretariat nicht 
besetzt ist. Die Rufumschaltung kann beim Chef und im Sekretariat erfolgen.

5XIXPVFKDOWXQJ�HLQVFKDOWHQ�

5XIXPVFKDOWXQJ�DXVVFKDOWHQ�

Abheben.

Blinkende Taste „Chef“ drücken.

Taste „Rufumschaltung zum Chef“ drücken; LED leuchtet.

Leuchtende Taste „Rufumschaltung zum Chef“ drücken; LED 
erlischt.

Chef

Rufumschaltung 
zum Chef

Rufumschaltung 
zum Chef
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 &KHI�/HLVWXQJVPHUNPDOH

$QUXI�DP�&KHIWHOHIRQ��EHUQHKPHQ

Im Sekretariat wird ein Anruf für Sie signalisiert, aber nicht entgegengenommen. Im Display 
wird der anrufende Teilnehmer angezeigt. Sie hören nach 15 Sekunden (anlagenabhängig) 
den Aufmerksamkeitsruf, und die Taste „Anruf übernehmen“ blinkt. Sie möchten den warten-
den Anruf übernehmen:

'LUHNWUXI�]XP�6HNUHWDULDW

Sie möchten vom Cheftelefon aus im Sekretariat anrufen:

=ZHLWDQUXI�I�U�&KHI�HLQ��DXVVFKDOWHQ

Sie möchten, dass Anrufe für Sie im Sekretariat ankommen, auch während Sie telefonieren, 
z. B. weil Sie einen wichtigen Anruf erwarten:

Abheben.

Blinkende Taste „Anruf übernehmen“ drücken.

Taste „Sekretariat“ am Cheftelefon drücken und den Hörer ab-
heben oder sofort Freisprechen.

Wenn im Sekretariat telefoniert wird, leuchtet die Taste „Sekretariat“. Durch Drücken 
der Taste „Sekretariat“ ertönt im Sekretariat der Aufmerksamkeitsruf.

Taste „Service Menü“ drücken; LED leuchtet.

Bis „Schalter?“ blättern und bestätigen.

Bis „Zweitanruf?“ blättern und bestätigen.

Ab jetzt der Benutzerführung folgen!

Zweitanrufe werden während eines Gesprächs mit der Taste „Anruf übernehmen“ 
entgegengenommen und können wie bei der Anrufübernahme behandelt werden.

Anruf 
übernehmen

Sekretariat

Service Menü
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6HNUHWDULDW�/HLVWXQJVPHUNPDOH

$QUXI�I�U�&KHI�HQWJHJHQQHKPHQ

Alle Anrufe für den Chef werden normalerweise im Sekretariat signalisiert. Dabei werden im 
Sekretariatstelefon der Anrufer und der gewünschte Chef angezeigt. Die Anrufe können durch 
Abheben des Hörers oder mit der Taste „Lautsprecher“ entgegengenommen werden.

$QUXI�ZlKUHQG�HLQHV�*HVSUlFKV�HQWJHJHQ�QHKPHQ�

Wenn Sie im Sekretariat ein Gespräch führen, werden Anrufe durch den Aufmerksamkeitsruf 
signalisiert und die Taste „Übernehmen für Chef“ blinkt. Sie können das Gespräch beenden 
oder den Anruf zwischendurch wie folgt übernehmen.

'LUHNWUXI�]XP�&KHI

Sie möchten vom Sekretariat aus beim Chef anrufen:

Blinkende Taste „Übernehmen für Chef“ drücken; erstes Ge-
spräch wartet.

Zweites Gespräch führen.

Zweites Gespräch mit Taste „Trennen“ wieder beenden oder 
Chef mit Taste „Chef“ anrufen und zweites Gespräch über Dia-
logmenü oder mit Taste „Gespräch übergeben“ weitergeben.

Erstes Gespräch fortsetzen.

Taste „Chef“ drücken und den Hörer abheben oder sofort Frei-
sprechen.

Wenn der Chef telefoniert, leuchtet die Taste „Chef“. In diesem Fall wird der Direktruf 
beim Chef durch den Aufmerksamkeitsruf signalisiert.

Übernehmen 
für Chef

Trennen

Chef
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 6HNUHWDULDWVYHUWUHWXQJ

9HUWUHWXQJV]LHO�HLQHV�6HNUHWDULDWV�VSHLFKHUQ�

Wie Rufnummer auf programmierte Taste speichern. Dabei statt einer Namentaste die Taste 
„Vertretung“ drücken.

Sie haben ein Vertretungsziel gespeichert und möchten, dass die Anrufe für den Chef/die 
Chefs während Ihrer Abwesenheit zu einer Vertretung umgeleitet werden:

9HUWUHWXQJ�HLQVFKDOWHQ�

9HUWUHWXQJ�DXVVFKDOWHQ�

Taste „Vertretung“ drücken; LED leuchtet.

Taste „Vertretung“ drücken; LED erlischt.

Vertretung

Vertretung
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3UR]HGXUHQ�PLW�.HQQ]DKOHQ

Einige der vorbeschriebenen Funktionen und darüberhinaus auch noch weitere können Sie 
mit Hilfe von Kennzahlen nutzen. Die in Ihrem System gültigen Kennzahlen sehen Sie in fol-
gender Tabelle.

Amt 0
Amt + privat 0

Telefonistin 111
Kurzwahl individuell ausführen 1 ...

speichern 1 ...

zentral ausführen 6 ...

Anrufumleitung fest speichern 30 ...

löschen 30

fest/variabel ein 20

aus 20

Sammelanschluss heraus 40

hinein 40

Anrufübernahme im Team 50

Follow me aktivieren  25 + PIN + 20

ausschalten
�20 + 25

Berechtigungsumschaltung ein 77

aus 77

Personensuche suchen 80....

melden 82...

PIN-Code ein 25

aus 25

Termin ein 70

aus 70

Voice Mail Postfach eigen 71

fremd 72

Anrufschutz ein 56

aus 56

Anklopfen / Aufschalten 54

Ringruf  91

Makeln 58

Konferenz 53

Automatischer Rückruf aktivieren 99

löschen 99

Wahlwiederholung speichern 90

starten 90

Umschalten auf MFV 97
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 %HGHXWXQJ�ZLFKWLJHU�)XQNWLRQHQ�$Q]HLJHQ

$QNORSIHQ�$XIVFKDOWHQ�

�2SWLRQ�

Sich bei einem besetzten internen Teilnehmer bemerkbar ma-
chen.

$QUXIVFKXW]�

HLQVFKDOWHQ

Sich zeitweise vor Anrufen schützen, z.B. um Ruhe vor dem Te-
lefon zu haben.

$QUXIXPOHLWXQJ�IHVW�

XQG�YDULDEHO�

�Ä8POHLWXQJ³�LP�

6HUYLFH�0HQ��

Anrufe bei Abwesenheit umleiten zu einem häufig benutzten fe-
sten Ziel, z. B. zur Vertretung oder eigenem Postfach (Mail-Ser-
vice), oder zu zeitweise wechselnden (variablen) Zielen, z. B. zu 
jeweils verschiedenen Kollegen.

$Q]HLJHXQWHUGU�FNXQJ Vor der Wahl�HLQHU Verbindung die Displayanzeige des Anrufers 
beim Angerufenen verhindern.

%HUHFKWLJXQJ�lQGHUQ�

�7HOHIRQ�DE��

DXIVFKOLHVVHQ�

Telefon bei Abwesenheit gegen unberechtigte Benutzung si-
chern.

%ULHINDVWHQ Zum Abfragen/Ausgeben eingetroffener Nachrichten.

'LUHNWDQVSUHFKHQ Mitteilung an einen Kollegen über seinen Lautsprecher im Tele-
fon.

'LUHNWUXIWDVWH Taste mit gespeicherter interner Rufnummer (z.B. Chef/Sekreta-
riat).

)DQJHQ Störanrufer zentral festhalten.

,GHQWLIL]LHUXQJ�HLQ��XQG�

DXVVFKDOWHQ��I�U�

IOH[LEOHV�7HOHIRQLHUHQ�

Sich an einem anderen Telefon in der Firma über das Service-Unter-
menü „PIN und Berechtigung?“ unter „PIN 1?“ identifizieren, um auf 
eigene Kostenstelle zu telefonieren, eine Anrufumleitung nachzuzie-
hen, den Briefkasten abzufragen und Termine zu speichern.

.RQIHUHQ] Hinzuschalten weiterer Teilnehmer zu einem Gespräch.

1HX�ZlKOHQ Sofort (richtig) neu wählen.

0DNHOQ Zwischen zwei bestehenden Verbindungen wechseln.

0)9 0ehr-)requenz-9erfahren, auch Tonwahl

0)9�1DFKZDKO Nach Wahl einer Verbindung kann das Telefon auf MFV-Signali-
sierung umgeschaltet werden, um mit nachgewählten Ziffern z. B. 
Anrufbeantworter abzufragen oder zu steuern.

3,1�������(3ersönliche 
,dentifizierungs-
1ummer)

Zum Ein-/Ausschalten der Identifizierung an einem anderen Tele-
fon und zum Führen von Projektgesprächen (vorher entspre-
chende PIN eingeben).

6LFK�DXV�

6DPPHODQVFKOX��

KHDUXVVFKDOWHQ

Anrufe unter der Sammelanschlußnummer einer Teilnehmer-
gruppe werden nicht mehr zum herausgeschalteten Teilnehmer 
geleitet (z. B. bei Abwesenheit).

6FKDOWHU��LP�6HUYLFH�

0HQ��

Menüzeile zum Ein-/Ausschalten bestimmter Funktionen, z. B. 
Zweitanruf ein-/ausschalten.

6HUYLFH�0HQ� Zum Aufrufen bestimmter Funktionen im Ruhe- und Gesprächs-
zustand.

6SUDFKLQIR�6HUYLFH Eigenes und fremdes Postfach im Mail-System erreichen.
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7HUPLQ Zur Speicherung/Signalisierung von Tagesterminen.

=LHOH��LP�6HUYLFH�

0HQ��

Menüzeile zum Einstellen bestimmter Funktionen und Anrufziele.

=LHOZDKO Wahl durch Tastendruck. Speichern/Kontrollieren einer Rufnum-
mer auf einer Namenaste auch während des Gesprächs möglich.

=ZHLWDQUXI�HLQVFKDOWHQ Sie können sich während eines Gesprächs einen (zweiten) er-
warteten wichtigen Anruf anzeigen und signalisieren zu lassen. 
Der erste Gesprächsteilnehmer wird bei Anrufübernahme des 
zweiten Anrufs gehalten (wartet).
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Hier können Sie Ihre individuellen oder zentralen Kurzwahlziele eintragen. Die zentralen 
Kurzwahlziele erfragen Sie bitte bei Ihrer Systembetreuung.

.XU]ZDKOQXP�

PHU

)LUPD�1DPH
34 Bedienungsanleitung



� optiset E standard / advance / advance plus
U
a
P
]
{
P
X
b

Mode d’emploi

7DEOH�GHV�PDWLHUV

Panneau de commande optiset E standard, advance, advance plus 38
Panneau de commande optiset E key module 38
Hicom 300 E 39
Possibilités offertes par le poste ! 39
Toujours plus ! 40
Fonctions et indicatifs de service 40
Textes et symboles de l’afficheur 42
Textes de l’afficheur 42
Symboles de l’afficheur 42
Explication des symboles 43
Réglages 44
Régler le volume de la communication 44
Régler le volume de la sonnerie/de la tonalité d’avertissement, le timbre 

de la sonnerie, le mains-libres (en fonction de l’acoustique de la pièce) 44
Recevoir des appels 45
Recevoir un appel 45
Interception d’appel en cours de communication 45
Mains-libres 45
Ecoute amplifiée 45
Mains-libres en cours de communication 46
Interception d’un appel au sein d’un groupe 46
Etablir des communications 46
Répétition d’appel (Bis) 47
Enregistrer le numéro composé ou le numéro du demandeur : 47
Répéter l’appel : 47
Enregistrer un numéro quelconque pour la fonction Bis : 47
Rappel du dernier numéro composé 47
Rappeler le dernier numéro composé 47
Rappel 48
Recevoir un rappel : 48
Contrôler/effacer une fonction de rappel : 48
Transfert d’appel 49
Double appel 49

Hicom 300 
optiset E standard, advance, advance 
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Touches nominatives 50
Mémoriser/contrôler les numéros : 50
Composer un numéro à l’aide d’une touche nominative : 50
Conférence 50
Conférence à trois 50
Elargir une conférence 50
Supprimer un participant/Confier la direction de la conférence 

à un autre participant 51
Boîte aux lettres 51
Interroger le contenu de la boîte aux lettres : 51
Editer un message affiché : 51
Parcage 51
Parquer une communication : 51
Reprendre une communication parquée: 51
Renvoi d’appel 52
Renvoi d’appel sur son propre poste 52
Enregistrer/modifier la destination de renvoi fixe : 52
Effacer la destination de renvoi fixe : 52
Mémoriser et activer un renvoi d’appel à destination variable : 53
Activer un renvoi fixe : 53
Désactiver le renvoi fixe/variable : 53
Mémoriser/modifier une destination variable pour fax 53
Désactiver le renvoi variable pour fax 54
Renvoi d’appel pour une autre ligne 54
Mémoriser et activer le renvoi d’appel pour un autre poste : 54
Désactiver le renvoi d’appel pour un autre poste/Interroger

le renvoi programmé 55
Enregistrer et activer le renvoi d’appel pour fax, PC ou le renvoi

d’appel sur non-réponse 56
Désactiver/interroger le renvoi d’appel pour fax, PC ou le renvoi 

d’appel sur non-réponse 57
Téléphonie «mobile» 59
Activer l’identification sur un poste tiers : 59
Supprimer l’identification sur le poste tiers 60
Fonctionnalités chef/secrétaire 61
Intercepter un appel avec la touche d’appel direct 61
Transfert d’appel sur le poste du chef 61
Activer le transfert d’appel : 61
Désactiver le transfert d’appel : 61
Fonctions réservées au chef 62
Intercepter un appel sur le poste du chef 62
Appel direct vers le secrétariat 62
Activer/désactiver un deuxième appel pour le chef 62
Fonctions réservées au secrétariat 63
Prendre un appel destiné au chef 63
Lorsque le poste secrétariat est en communication : 63
Appel direct vers le chef 63
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Remplaçant 64
Mémoriser le numéro de poste du remplaçant : 64
Activer le transfert vers le poste de remplaçant : 64
Désactiver le transfert vers le poste de remplaçant : 64
Fonctions avec indicatifs 65
Signification des principales fonctions/Affichages 66
Numéros abrégés 68
Mode d’emploi 37



� optiset E standard / advance / advance plus
U
a
P
]
{
P
X
b

3DQQHDX�GH�FRPPDQGH�RSWLVHW�(�VWDQGDUG��DGYDQFH��
DGYDQFH�SOXV

3DQQHDX�GH�FRPPDQGH�RSWLVHW�(�NH\�PRGXOH

1)

2)

4)

5)

8)

6)

3)

10)

1 2 3
4 5 6
7 8 9

0

ABC DEF

MNOJKLGHI

PQRS TUV WXYZ

+

–

1 2 3

4 5 6

7 8 9

0

9)

7)

8)

Combiné
Haut parleur pour sonnerie, 
écoute amplifiée
Touches de réglage du poste
Clavier de sélection
Microphone pour «Mains-libres»
Afficheur (2 lignes de 24 caractères)
Touches de fonction programmées avec/
sans LED :
– Service
– Bis
– Boîte aux lettres
– Haut-parleur
– Interception
– Parcage
– Coupure
Touches programmables
Touche de dialogue «OK» pour valider
Touches de dialogue «Suite» et «Retour» 

1)
2)

3)
4)
5)
6)
7)

8)
9)

10)

NH\�PRGXOH
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+LFRP�����(

Votre nouveau téléphone dispose d’un guidage utilisateur totalement moderne ! L’afficheur du 
poste vous indique en effet à tout moment la liste des fonctions possibles et la façon dont vous 
pouvez les activer. 

Apprenez à connaître par vous-même votre téléphone et essayez en communication et au re-
pos toutes les fonctions proposées par les touches de dialogue et le menu Service ! Cela ne 
modifiera pas l’état de votre téléphone.

3RVVLELOLWpV�RIIHUWHV�SDU�OH�SRVWH��

Il est toujours possible de parcourir toutes les fonctions de dialogue, même pendant une com-
munication. L’exécution de la fonction affichée n’est activée que lorsque vous appuyez sur la 
touche «OK».

Votre téléphone vous affiche sous forme de questions les 
fonctions actuellement utilisables.

Suivre le guidage interactif !
Vous pouvez passer à d’autres fonctions en utilisant les tou-
ches de dialogue «Suite» et «Retour».

Suivre le guidage interactif !
Appuyer sur la touche de dialogue »OK» si vous voulez exé-
cuter la fonction affichée. Suivre éventuellement ensuite le 
guidage interactif !

3333 DUPONT

DOUBLE APPEL? >
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7RXMRXUV�SOXV��

Cette procédure est toujours valable, même en cours de communication.

Essayez !

)RQFWLRQV�HW�LQGLFDWLIV�GH�VHUYLFH

Vous pouvez atteindre toutes les fonctionnalités et fonctions mémorisées dans votre système 
Hicom

1. YLD�OHV�WRXFKHV�GH�GLDORJXH� Les fonctionnalités/fonctions proposées par les touches 
de dialogue sont utiles principalement en situation de communication, par exemple 
l’avertissement ou l’entrée en tiers, le transfert, la conférence, le va-et-vient, le double 
appel, le rappel.
Les fonctions ne sont affichées que lorsqu’elles sont possibles dans l’état actuel des 
choses.

2. YLD�OH�PHQX�6HUYLFH� Les fonctionnalités/fonctions proposées par les touches de dia-
logue lorsque vous avez appuyé sur la touche «Service» sont utiles principalement 
lorsque le téléphone est au repos, certaines servant également pendant un coup de fil. 
Au lieu de rechercher la fonction souhaitée, vous pouvez entrer directement l’indicatif 
correspondant .

3. YLD�OHV�WRXFKHV�GH�IRQFWLRQ�du panneau de commande .

Appuyer sur la touche «Service».

Suivre le guidage interactif !
Parcourir les menus jusqu’à la fonction
désirée.

Valider et suivre le guidage interactif !

Quitter le menu Service ; le voyant s’éteint.

Vous pouvez également, après avoir appuyé sur la touche Service, entrer directe-
ment l’indicatif d’une fonction.

Service

Service
40 Mode d’emploi



� optiset E standard / advance / advance plus
U
a
P
]
{
P
X
b

Mode d’emploi 41



� optiset E standard / advance / advance plus
U
a
P
]
{
P
X
b

Appuyez sur la touche  puis composer l’indicatif à un ou deux chiffres pour 
accéder directement aux fonctionnalités ci-après, à conditions qu’elles aient été program-
mées dans votre système. Exemple : 21 pour activer/désactiver le deuxième appel.

Service

1 Haut-parleur
2 Combiné
3 Volume sonnerie
4 Timbre sonnerie
5 Tonalité avertissement
6 Mains-libres

1 DEL
2 Affichage
3 Touches
4 Acoustique

1 Enregistrer renvoi variable
2 Enregistrer renvoi fixe
3 Enregistrer numéro abrégé
4 Enregistrer répétition numéro
5 Enregistrer appel nominatif
6 Enregistrer appel direct
7 Enregistrer n° renvoi

5 N° identification du téléphone
6 Version logicielle
7 Puissance alimentation

2 Options

3 Utiliser n° abrégé

1 Destinations

5 Messagerie vocale

7 Rendez-vous

8 Autres fonctions

9 Test du téléphone

1 Activer/désactiver Deuxième appel
2 Activer/désactiver Ne pas déranger
3 Activer/désactiver Prot. interv. directe
4 Se joindre à/se retirer d’un groupement
5 Activer/désactiver Renvoi
6 Désactiver/consulter renvoi vers n° 

1 Boîte aux lettres personnelle
2 Boîte aux lettres externe

1 Code 1 (option : réseau)
2 Code 2
3 Code 3
4 Code 4
5 Code 5
6 Code désactivé
7 Modifier catégorie d’accès

1 Post-sélection MF
2 Affichage supprimé
3 Identifier appel malveillant
4 Recherche de personne

6 Code/Catégorie accès

4 Fonction de la touche

1 renvoi variable
2 autre type de renvoi

1 renvoi variable
2 autre type de renvoi
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7H[WHV�HW�V\PEROHV�GH�O¶DIILFKHXU

7H[WHV�GH�O¶DIILFKHXU

6\PEROHV�GH�O¶DIILFKHXU

– Heure et date (poste au repos)

– Demandeur interne/externe, par exemple «NUMÉRO 
D’APPEL INTERNE» ou «NOM», «NUMÉRO D’APPEL» 
ou «PUBLIC» ou

– Demande de saisie, par exemple «NUMÉROTER»

– Messages d’acquittement, par exemple «RAPPELLERA»

– Fonctions activées, par exemple «RENVOI VERS 3333 
DUPONT» («3333 DUPONT» s’affiche sur la 2ème ligne).

Fonctions que vous pouvez activer, par exemple «ACTIVER 
CONFÉRENCE?»

Si le symbole «>» apparaît à droite de la dernière ligne de l’af-
ficheur, cela signifie que d’autres fonctions sont disponibles. 
Ces fonctions peuvent être consultées à l’aide des touches 

 et .

Si une fonction est suivie d’un point d’interrogation, vous pou-
vez activer cette fonction en utilisant la touche de dialogue 

.

1ère ligne
...................

...................
2ème ligne

.........

..................!

.........

.................."
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([SOLFDWLRQ�GHV�V\PEROHV

6\PEROH 6LJQLILFDWLRQ

Décrocher le combiné.

Raccrocher le combiné.

Converser.

Appuyer sur la touche.

Appuyer sur la touche dont le voyant est
allumé.

Appuyer sur la touche dont le voyant clignote.

Numéroter ou composer l’indicatif.

Appuyer sur l’une des deux touches.

Suivre le guidage interactif ! Appuyer sur la touche de dialo-
gue «OK». Suivre le guidage interactif !

Suivre le guidage interactif ! Appuyer sur les touches de dia-
logue «Suite» ou «Retour».
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5pJODJHV

5pJOHU�OH�YROXPH�GH�OD�FRPPXQLFDWLRQ

Pendant une communication avec le combiné, l’écoute amplifiée ou le mains-libres.

5pJOHU�OH�YROXPH�GH�OD�VRQQHULH�GH�OD�WRQDOLWp�G¶DYHUWLVVHPHQW��
OH�WLPEUH�GH�OD�VRQQHULH��OH�PDLQV�OLEUHV��HQ�IRQFWLRQ�GH�
O¶DFRXVWLTXH�GH�OD�SLqFH�

Le téléphone est au repos.

Appuyer sur la touche.

Modifier le volume.

Valider - le réglage est mémorisé.

Appuyer sur la touche.

Parcourir.

Suivre le guidage interactif (voir afficheur) !

Valider - le réglage est mémorisé.

RX

RX

RX
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5HFHYRLU�GHV�DSSHOV

5HFHYRLU�XQ�DSSHO

Le téléphone sonne - lire l’afficheur!

,QWHUFHSWLRQ�G¶DSSHO�HQ�FRXUV�GH�FRPPXQLFDWLRQ

Vous avez activé le deuxième appel. En cours de communication, un appel vous arrive. Le 
demandeur entend la tonalité. Vous entendez la tonalité d’avertissement. L’afficheur indique 
le numéro et éventuellement le nom du demandeur.

0DLQV�OLEUHV

Le téléphone sonne - lire l’afficheur !

(FRXWH�DPSOLILpH

En cours de communication, vous pouvez activer/désactiver le haut-parleur en appuyant sur 
la touche correspondante pour permettre à des personnes présentes d’écouter.

Décrocher.

Converser.

Faire patienter votre premier interlocuteur quelques instants. 
Appuyer sur la touche «Interception» qui clignote.

Converser avec votre deuxième interlocuteur.

Suivre le guidage interactif (voir afficheur) !

Vous pouvez également mettre fin directement à la communication en appuyant sur 
la touche «Coupure» et revenir ainsi à votre premier interlocuteur.

Appuyer sur la touche «Haut-parleur».

Interception

Haut-parleur
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0DLQV�OLEUHV�HQ�FRXUV�GH�FRPPXQLFDWLRQ

Vous pouvez en cours de communication passer du combiné au mains-libres.

,QWHUFHSWLRQ�G¶XQ�DSSHO�DX�VHLQ�G¶XQ�JURXSH

Vous souhaitez répondre sur votre poste à un appel destiné à un collège absent - que vous 
soyez ou non déjà en communication.

La tonalité d’avertissement retentit - lire l’afficheur !

(WDEOLU�GHV�FRPPXQLFDWLRQV

Maintenir la touche «Haut-parleur» enfoncée

HW

raccrocher. 
Relâcher la touche «Haut-parleur» et converser en mains-li-
bres.

Raccrocher.

Appuyer sur la touche «Interception» qui clignote.

Converser.

Décrocher.

Interne : composer le numéro de l’abonné.
Externe : composer l’indicatif externe et le numéro externe.

Il est possible de composer des numéros même lorsque le combiné est raccroché. 
Dès l’entrée du premier chiffre, le mode d’écoute amplifiée est activé. Si votre cor-
respondant ne répond pas ou si sa ligne est occupée, appuyez sur la touche «Haut-
parleur». Lorsque votre correspondant se manifeste, décrochez ou conversez en 
mains-libres, sans utiliser le combiné. 

Haut-parleur

Interception
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5pSpWLWLRQ�G¶DSSHO��%LV�

Vous pouvez mémoriser un numéro composé, même si vous êtes en communication. Vous 
pouvez aussi mémoriser le numéro d’appel d’un correspondant interne ou d’un correspondant 
RNIS externe.

Vous pouvez aussi mémoriser un numéro quelconque en cours de communication. 

Une seule place est disponible en mémoire. Donc tout nouvel enregistrement efface le numé-
ro précédent.

(QUHJLVWUHU�OH�QXPpUR�FRPSRVp�RX�OH�QXPpUR�GX�GHPDQGHXU��

5pSpWHU�O¶DSSHO��

(QUHJLVWUHU�XQ�QXPpUR�TXHOFRQTXH�SRXU�OD�IRQFWLRQ�%LV��

5DSSHO�GX�GHUQLHU�QXPpUR�FRPSRVp

Si cette fonctionnalité est programmée sur votre poste, le dernier numéro composé est auto-
matiquement mémorisé en vue d’un rappel ultérieur, à l’issue de la numérotation. Vous pou-
vez rappeler ce numéro autant de fois que vous le souhaitez tant qu’il n’a pas été remplacé 
par le numéro composé suivant.

5DSSHOHU�OH�GHUQLHU�QXPpUR�FRPSRVp�

Appuyer sur la touche «Bis».

Appuyer sur la touche «Bis».

Appuyer sur la touche «Service».

Appuyer sur la touche «Bis».

Suivre le guidage interactif (voir afficheur) !

Appuyer sur la touche «Bis».

Bis

Bis

Service

Bis

Bis
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5DSSHO

Le correspondant interne ne répond pas ou sa ligne est occupée ; le message «RAPPEL?» 
apparaît alors sur l’afficheur du poste.

Vous êtes rappelé automatiquement par le
système / l’abonné dès que votre correspondant est «libre», ou dès que son poste a de nou-
veau été utilisé ou encore dès qu’il a exécuté le rappel mémorisé dans sa boîte aux lettres.

5HFHYRLU�XQ�UDSSHO��

Votre téléphone sonne - lire l’afficheur !

&RQWU{OHU�HIIDFHU�XQH�IRQFWLRQ�GH�UDSSHO��

Valider et mettre fin à la communication.

Décrocher. Vous entendez la tonalité «libre» jusqu’à ce que la 
liaison avec le correspondant en question ait été établie.

Parcourir jusqu’à «AFFICHAGE RAPPEL?» et valider.

Suivre le guidage interactif (voir afficheur) !

Le nombre de rappels mémorisables dépend des réglages du système.
Si le rappel n’est pas pris par le correspondant après quatre sonneries, ce rappel est 
effacé de la mémoire.
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7UDQVIHUW�G¶DSSHO

Vous êtes en communication et vous désirer transférer la conversation à un autre correspon-
dant interne - Le texte «DOUBLE APPEL?» s’affiche.

'RXEOH�DSSHO

Vous êtes en communication et voulez obtenir un renseignement. Le texte «DOUBLE AP-
PEL?» s’affiche.

Rechercher la fonction «ACTIVER TRANSFERT?» et valider. 
La première conversation est mise en attente.

Composer le numéro de l’autre correspondant.

Si c’est votre seule communication :
avant la réponse de l’abonné ou lorsque le correspondant se 
manifeste, raccrocher.

Si vous êtes déjà en communication :
rechercher la fonction «TRANSFERT?» et valider. Reprendre 
la communication avec le premier interlocuteur, mise en atten-
te.

Si le numéro du correspondant est mémorisé sur une touche nominative, il vous suffit 
d’appuyer sur cette touche pour transférer l’appel. Si le correspondant ne se mani-
feste pas lors d’un transfert avant réponse, vous êtes rappelé. 

Valider − la première conversation est mise en attente.

Composer le numéro de l’autre correspondant.

Converser avec lui (double appel).

Mettre fin au double appel : sélectionner la fonction 
«RETOUR - 1ER DEMANDEUR?» et valider avec la touche 
«OK». Poursuivre alors la conversation initiale.

Si le numéro du correspondant est mémorisé sur une touche nominative, il vous suffit 
d’appuyer sur cette touche pour effectuer le double appel. Si le correspondant ne se 
manifeste pas ou si sa ligne est occupée, appuyer sur la touche «Coupure» pour re-
venir à la première communication.
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7RXFKHV�QRPLQDWLYHV

Vous avez la possibilité d’enregistrer des numéros d’appel et de les consulter sur les touches 
nominatives du téléphone et de l’optiset E key module (option satellite : 2 destinations par tou-
che) - également en cours de communication.

0pPRULVHU�FRQWU{OHU�OHV�QXPpURV��

&RPSRVHU�XQ�QXPpUR�j�O¶DLGH�G¶XQH�WRXFKH�QRPLQDWLYH��

&RQIpUHQFH�

Vous pouvez organiser une conférence avec 7 correspondants au maximum.

&RQIpUHQFH�j�WURLV

&RQGLWLRQ�QpFHVVDLUH�� vous êtes en communication.

(ODUJLU�XQH�FRQIpUHQFH

&RQGLWLRQ�QpFHVVDLUH�� une conférence est déjà en place.

Appuyer sur la touche «Service».

Appuyer sur la touche nominative.
2ème niveau : appuyer auparavant sur la touche «2ème niveau».

Suivre le guidage interactif (voir afficheur) !

Appuyer sur la touche nominative.
2ème niveau : appuyer auparavant sur la touche «2ème niveau».

Parcourir jusqu’à «ACTIVER CONFERENCE?» et valider. Le 
premier correspondant est mis en attente.

Composer le numéro du nouveau participant et lui annoncer 
qu’il entre dans une conférence.

Valider l’affichage «CONFERENCE?». La conférence à trois 
est établie.

Parcourir jusqu’à «ELARGIR CONFERENCE?» et valider. Le 
premier correspondant est mis en attente.

Composer le numéro du nouveau participant et lui annoncer 
qu’il entre dans une conférence.

Valider l’affichage «CONFERENCE?». La conférence à trois 
est établie.

Service

Nom

Nom
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6XSSULPHU�XQ�SDUWLFLSDQW�&RQILHU�OD�GLUHFWLRQ�GH�OD�FRQIpUHQFH�j�XQ�DXWUH�SDUWLFLSDQW�

%RvWH�DX[�OHWWUHV

Les demandes de rappels et les messages de vos correspondants sont mémorisés dans votre 
boîte aux lettres (mode d’emploi séparé !).

,QWHUURJHU�OH�FRQWHQX�GH�OD�ERvWH�DX[�OHWWUHV��

(GLWHU�XQ�PHVVDJH�DIILFKp��

3DUFDJH

En tant que membre d’un groupe, vous avez la possibilité de parquer un appel et de le repren-
dre sur un autre poste du groupe.

3DUTXHU�XQH�FRPPXQLFDWLRQ��

5HSUHQGUH�XQH�FRPPXQLFDWLRQ�SDUTXpH�

L’afficheur indique la conférence en cours. Pour chaque parti-
cipant, il est affiché un numéro de position (p. ex. 1-2-3-4). Si 
vous êtes à l’origine de la conférence, vous occupez la posi-
tion 1. Les autres positions indiquent l’ordre d’arrivée des dif-
férents correspondants à l’intérieur de la conférence. 

Entrer le numéro de position du correspondant souhaité. A ti-
tre de contrôle, on affiche le numéro d’appel (et le nom, le cas 
échéant) du correspondant choisi. 

Pour éliminer le correspondant de la conférence, valider l’affi-
chage «COUPER INTERLOCUTEUR?» .

Pour confier la direction de la conférence à un autre corres-
pondant, parcourir jusqu’à «TRANSFERER CONFEREN-
CE?» et valider. Vous avez maintenant quitté la conférence.

Consulter les messages les uns après les autres en appuyant 
sur la touche «Boîte aux lettres».

Appuyer sur la touche «Suite» jusqu’au menu «SORTIE?» et 
valider.

La touche «Parcage» clignote sur tous les postes du groupe.

Appuyer sur la touche «Parcage» qui clignote et poursuivre la 
communication.

Conf. 1-2-3-4
DOUBLE APPEL? >

82 ���

Boîte aux lettres

Parcage

Parcage
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5HQYRL�G¶DSSHO�

Le système autorise les renvois temporaires fixes (destinations enregistrées de façon perma-
nente) et variables (destinations variant régulièrement). Vous pouvez renvoyer les appels 
destinés à votre poste comme ceux destinés à d’autres lignes. 

5HQYRL�G¶DSSHO�VXU�VRQ�SURSUH�SRVWH�

(QUHJLVWUHU�PRGLILHU�OD�GHVWLQDWLRQ�GH�UHQYRL�IL[H��

(IIDFHU�OD�GHVWLQDWLRQ�GH�UHQYRL�IL[H��

Appuyer sur la touche «Service».

Valider «DESTINATIONS?».

Parcourir jusqu’à «RENVOI FIXE?» et 
valider. L’afficher indique le renvoi programmé.

Valider «NOUVELLE ENTREE?». 

Indiquer le numéro du renvoi.Si vous êtes dans un réseau et 
que vous entrez un numéro de renvoi situé hors du système, 
il faut terminer votre entrée par le caractère «#».

Valider «ENREGISTRER?».

Appuyer sur la touche «Service».

Valider «DESTINATIONS?».

Parcourir jusqu’à «RENVOI FIXE?» et 
valider. L’afficheur indique l’éventuelle destination program-
mée.

Parcourir jusqu’à «EFFACER?» et valider. L’afficheur indique 
«EFFACE».

Service

Service
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0pPRULVHU�HW�DFWLYHU�XQ�UHQYRL�G¶DSSHO�j�GHVWLQDWLRQ�YDULDEOH��

$FWLYHU�XQ�UHQYRL�IL[H��

'pVDFWLYHU�OH�UHQYRL�IL[H�YDULDEOH��

0pPRULVHU�PRGLILHU�XQH�GHVWLQDWLRQ�YDULDEOH�SRXU�ID[�

Parcourir jusqu’à «RENVOI VARIABLE ACTIVE?» et valider.

Composer le numéro.Si vous êtes dans un réseau et que vous 
entrez un numéro de renvoi situé hors du système, il faut ter-
miner votre entrée par le caractère «#».

Mémoriser et activer le renvoi. 

Parcourir jusqu’à «RENVOI FIXE ACTIVE?» et valider.

Parcourir jusqu’à «RENVOI DESACTIVE?» et valider.

La destination du renvoi variable est automatiquement effacée !

Appuyer sur la touche «Service».

Valider «DESTINATIONS?» .

Valider «RENVOI VARIABLE?» 

Entrer successivement l’indicatif puis son propre numéro et 
enfin le numéro de destination du renvoi. 

Valider «ENREGISTRER?».

Service
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'pVDFWLYHU�OH�UHQYRL�YDULDEOH�SRXU�ID[�

5HQYRL�G¶DSSHO�SRXU�XQH�DXWUH�OLJQH�

Vous pouvez aussi programmer un renvoi d’appel pour une autre ligne (téléphone, fax ou PC), 
par exemple pour un collaborateur absent, à partir de votre propre poste, à condition de con-
naître le code d’identification de ce collaborateur.

0pPRULVHU�HW�DFWLYHU�OH�UHQYRL�G¶DSSHO�SRXU�XQ�DXWUH�SRVWH��

Entrer l’indicatif, puis votre propre numéro d’appel.

Valider.

Appuyer sur la touche «Service».

Valider «DESTINATIONS» .

Parcourir jusqu’à «RENVOI V. N° :?» et valider.

Valider «RENVOI VARIABLE».

Composer le numéro de l’autre poste.

Valider «TERMINE?».

Entrer le code de l’autre poste (titulaire de la ligne). Lorsque le 
poste où vous programmez le renvoi dispose de l’autorisation 
de programmer des renvois pour d’autres lignes, l’entrée du 
code n’est pas nécessaire.

Valider «TERMINE?».

Entrer le numéro de la destination du renvoi. Si vous n’entrez 
pas de numéro, le poste de renvoi est celui où vous program-
mez le renvoi pour l’autre ligne.

Valider «ENREGISTRER?». Le renvoi est mémorisé et activé.

#

Service
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'pVDFWLYHU�OH�UHQYRL�G¶DSSHO�SRXU�XQ�DXWUH�SRVWH�,QWHUURJHU�OH�UHQYRL�SURJUDPPp�

Appuyer sur la touche «Service».

Parcourir jusqu’à «OPTIONS» et valider.

Parcourir jusqu’à «RENVOI V. N° :?» et valider.

Valider «RENVOI VARIABLE».

Composer le numéro de l’autre poste.

Valider «TERMINE?».

Entrer le code de l’autre poste (titulaire de la ligne). Lorsque 
le poste où vous programmez le renvoi dispose de l’autorisa-
tion de programmer des renvois pour d’autres lignes, l’entrée 
du code n’est pas nécessaire.

Valider «TERMINE?».

Valider «DESACTIVER RENVOI». Le renvoi est désactivé.

RX

Parcourir jusqu’à «INTERROGATON» et valider. Le renvoi 
activé est affiché. Affichage d’acquittement :
«NON MEMORISE» ou «1111 --------> 2222» (exemple de 
renvoi actif du poste 1111 au poste 2222).

Vous pouvez modifier le renvoi d’appel activé en appuyant une nouvelle fois sur 
 , valider «DESTINATIONS» et suivre le guidage interactif.

Service

Service
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(QUHJLVWUHU�HW�DFWLYHU�OH�UHQYRL�G¶DSSHO�SRXU�ID[��3&�RX�OH�UHQYRL�G¶DSSHO�VXU�QRQ�

UpSRQVH

Appuyer sur la touche «Service».

Valider «DESTINATIONS» .

Parcourir jusqu’à «RENVOI V. N° :?» et valider.

Parcourir jusqu’à «AUTRE TYPE DE RENVOI?» et valider.

Entrer l’indicatif de : 
«Activer le renvoi vers un autre fax».

RX

Entrer l’indicatif de : 
«Activer le renvoi vers un autre ETTD».
(ETTD = équipement terminal de traitement des données du 
PC)

RX

Entrer l’indicatif de : 
«Activer le renvoi vers un autre postes si non-réponse».

RX

Entrer le numéro de l’autre ligne. 

Valider «TERMINE?».

Entrer le code de l’autre poste (titulaire de la ligne). Lorsque le 
poste où vous programmez le renvoi dispose de l’autorisation 
de programmer des renvois pour d’autres lignes, l’entrée du 
code n’est pas nécessaire.

Valider «TERMINE?».

Service

Inscrire ici l’indicatif

Inscrire ici l’indicatif

Inscrire ici l’indicatif

Inscrire ici l’indicatif Inscrire ici le type de renvoi

Inscrire ici l’indicatif Inscrire ici le type de renvoi

Inscrire ici l’indicatif Inscrire ici le type de renvoi
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'pVDFWLYHU�LQWHUURJHU�OH�UHQYRL�G¶DSSHO�SRXU�ID[��3&�RX�OH�UHQYRL�G¶DSSHO�VXU�QRQ�

UpSRQVH�

Entrer le numéro de la destination du renvoi.

Valider «ENREGISTRER?». Le renvoi est mémorisé et activé.

Appuyer sur la touche «Service».

Parcourir jusqu’à «OPTIONS» et valider.

Parcourir jusqu’à «RENVOI V. N° :?» et valider.

Parcourir jusqu’à «AUTRE TYPE DE RENVOI?» et valider.

Entrer l’indicatif de : 
«Désactiver le renvoi vers un autre fax». 

RX

Entrer l’indicatif de : 
«Désactiver le renvoi vers un autre ETTD».
(ETTD = équipement terminal de traitement des données du 
PC)

RX

Entrer l’indicatif de : 
«Désactiver renvoi vers un autre poste si non-réponse».

RX

Entrer l’indicatif de : 
«Interroger le renvoi vers autre Fax».

RX

Entrer l’indicatif de : 
«Interroger le renvoi vers un autre ETTD».
(ETTD = équipement terminal de traitement des données du 
PC)

RX

Entrer l’indicatif de : 
«Interroger renvoi vers un autre poste si non-réponse».

RX

Service

Inscrire ici l’indicatif

Inscrire ici l’indicatif

Inscrire ici l’indicatif

Inscrire ici l’indicatif

Inscrire ici l’indicatif

Inscrire ici l’indicatif
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Entrer le numéro de l’autre ligne. 

Valider «TERMINE?».

Entrer le code de l’autre poste (titulaire de la ligne). Lorsque 
le poste où vous programmez le renvoi dispose de l’autorisa-
tion de programmer des renvois pour d’autres lignes, l’entrée 
du code n’est pas nécessaire.

Valider «TERMINE?».

Si vous avez entré un indicatif d’interrogation, valider «IN-
TERROGATON?» .

RX

Si vous avez entré un indicatif de désactivation, valider «DE-
SACTIVER RENVOI?».

RX

Parcourir jusqu’à «INTERROGATON?» et valider. Le renvoi 
activé est affiché. Affichage d’acquittement :
«Aucun enregistrement», ou «1111 --------> 2222» (exemple 
de renvoi du poste 1111 ver le poste 2222).

Vous pouvez modifier le renvoi d’appel activé en appuyant une nouvelle fois sur 
, valider «DESTINATIONS» et suivre le guidage interactif.

Inscrire ici l’indicatif Inscrire ici le type de renvoi

Inscrire ici l’indicatif Inscrire ici le type de renvoi

Inscrire ici l’indicatif Inscrire ici le type de renvoi

Service
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7pOpSKRQLH�©PRELOHª�

Vous pouvez utiliser un poste tiers de l’entreprise comme le vôtre, par exemple téléphoner sur 
votre centre de coûts, faire suivre un renvoi, interroger la boîte aux lettres si vous vous êtes 
identifié préalablement avec le code. 

$FWLYHU�O¶LGHQWLILFDWLRQ�VXU�XQ�SRVWH�WLHUV��

&RQGLWLRQ�QpFHVVDLUH�� vous disposez d’un numéro d’identification (code d’identification/n° 
code) valable pour votre système ou sur l’ensemble du réseau Hicom 300. 

Appuyer sur la touche «Service»; le voyant s’allume.

Parcourir jusqu’à «Code/Catégorie d’accès?» et valider.

Parcourir jusqu’au code d’identification correspondant, p. ex. 
«Code 1?», et valider.

Entrer le code/n° code interne. Vous entendez la tonalité d’in-
vitation à numéroter ; vous pouvez immédiatement lancer un 
appel sur votre propre centre de coûts. 

RX

A l’intérieur d’un réseau, si vous disposez d’un code réseau 
valide, vous devez entrer votre numéro d’appel de rattache-
ment et le faire suivre d’un dièse. (Vous pouvez demander à 
la gestion du système l’indicatif de noeud et le domaine de va-
lidité de votre code d’identification).

HW

Entrer le code/n° code réseau et faire suivre d’un dièse. Ou 
bien insérer votre carte à puce. L’afficheur indique «CARTE 
ID» et le n° de rattachement.

Vous entendez la tonalité d’invitation à numéroter ; vous pou-
vez immédiatement lancer un appel sur votre propre centre de 
coûts (non possible avec une carte à puce). 

Terminer l’identification avec la touche «Haut-parleur». Le 
poste tiers se comporte maintenant comme le vôtre. 

Service

42 31
&RGH�LQWHUQH

21 21 ���

Indicatif
noeud

Votre n° 
d’appel

8QLTXHPHQW�SRXU�

FRGH�UpVHDX��

N° rattachement :

42 31

&RGH�UpVHDX��

Haut-parleur
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6XSSULPHU�O¶LGHQWLILFDWLRQ�VXU�OH�SRVWH�WLHUV�

Appuyer sur la touche «Service» ; le voyant s’allume.

Parcourir jusqu’à «Code/Catégorie d’accès?» et valider.

Parcourir jusqu’à «DESACTIVER CODE?» et valider. Votre 
identification est effacée.

Selon le paramétrage l’identification peut aussi être automatiquement désactivée, 
par exemple si le téléphone n’est pas utilisé durant 2 minutes. 

Service
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)RQFWLRQQDOLWpV�FKHI�VHFUpWDLUH�

Sur votre poste, les touches d’appel direct ont par exemple été programmées : «Chef», «Se-
crétaire», «Défiltrage chef» et, en plus dans le secrétariat «Interception». Vous pouvez aussi 
disposer de la touche «Remplaçant». 

Un groupement chef/secrétaire peut regrouper 4 postes de chefs et 2 postes de secrétaire au 
maximum. 

Les fonctions suivantes peuvent être utilisées par tous les groupements et facilitent le travail 
du chef et du secrétariat. 

,QWHUFHSWHU�XQ�DSSHO�DYHF�OD�WRXFKH�G¶DSSHO�GLUHFW�

&RQGLWLRQ�QpFHVVDLUH�� la fonctionnalité est validée.

Vous voulez intercepter sur votre poste un appel destiné à un autre correspondant du groupe 
chef/secrétaire. La touche d’appel direct clignote, par exemple sur le poste du «Chef» :

7UDQVIHUW�G¶DSSHO�VXU�OH�SRVWH�GX�FKHI�

Vous voulez que les appels destinés au chef soient directement signalés et reçus chez le chef, 
par exemple parce qu’il n’y a personne au secrétariat. Le transfert d’appel peut intervenir chez 
le chef et au secrétariat. 

$FWLYHU�OH�WUDQVIHUW�G¶DSSHO��

'pVDFWLYHU�OH�WUDQVIHUW�G¶DSSHO��

Décrocher.

Appuyer sur la touche «Chef» qui clignote. 

Appuyer sur la touche «Défiltrage chef» ; 
le voyant s’allume.

Appuyer sur la touche «Défiltrage chef» dont 
le voyant est allumé ; le voyant s’éteint.

Chef

Défiltrage chef

Défiltrage chef
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)RQFWLRQV�UpVHUYpHV�DX�FKHI�

,QWHUFHSWHU�XQ�DSSHO�VXU�OH�SRVWH�GX�FKHI

Un appel pour vous est signalé au secrétariat, mais personne n’y répond. Le correspondant 
qui souhaite vous parler est indiqué sur l’afficheur. Après 15 secondes (laps de temps variable 
en fonction de l’installation), vous entendez la tonalité d’avertissement et le voyant de la tou-
che «Interception» clignote. Vous pouvez intercepter l’appel :

$SSHO�GLUHFW�YHUV�OH�VHFUpWDULDW�

Vous souhaitez appeler le secrétariat à partir du poste du chef. 

$FWLYHU�GpVDFWLYHU�XQ�GHX[LqPH�DSSHO�SRXU�OH�FKHI�

Même si vous êtes en ligne, vous souhaitez que vos appels arrivent au secrétariat, parce que 
vous attendez un coup de fil important. 

Décrocher.

Appuyer sur la touche «Interception» dont le voyant clignote. 

Appuyer sur la touche «Secrétariat» qui se trouve sur le poste 
du chef. Décrocher le combiné ou parler en mains-libres. 

Si le poste de secrétaire est en communication, le voyant de la touche «Secrétariat» 
s’allume. Si vous appuyez sur la touche «Secrétariat» la tonalité d’avertissement re-
tentit au secrétariat. 

Appuyer sur la touche «Service» ; le voyant s’allume.

Parcourir jusqu’à «OPTIONS» et valider.

Parcourir jusqu’à «DEUXIEME APPEL» et valider.

Valider «Activer» ou «Désactiver». L’afficheur indique votre 
choix.

Les deuxièmes appels peuvent être pris en cours de communication à l’aide de la 
touche «Interception» et peuvent être traités comme pour l’interception.

Interception

Secrétariat

Service
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)RQFWLRQV�UpVHUYpHV�DX�VHFUpWDULDW

3UHQGUH�XQ�DSSHO�GHVWLQp�DX�FKHI

Toutes les communications destinées au chef sont normalement signalées au secrétariat de 
la façon suivante : l’appelant et le chef à qui il désire parler sont indiqués sur le poste du se-
crétariat. Le secrétariat peut prendre l’appel en décrochant ou en appuyant sur la touche 
«Haut-parleur».

/RUVTXH�OH�SRVWH�VHFUpWDULDW�HVW�HQ�FRPPXQLFDWLRQ��

Si le secrétariat est en communication, les appels sont signalés par la tonalité d’avertissement 
et le voyant de la touche «Interception chef» clignote. Vous pouvez mettre fin à votre conver-
sation ou prendre l’appel de la façon suivante.

$SSHO�GLUHFW�YHUV�OH�FKHI�

Vous souhaitez appeler le chef ou lui transférer une communication à partir du poste du se-
crétariat :

Appuyer sur la touche «Interception chef» dont le voyant cli-
gnote; le premier interlocuteur est mis en attente. 

Converser avec votre deuxième correspondant.

Mettre fin à la seconde conversation avec la touche «Coupu-
re» ou appeler le chef en appuyant sur la touche «Chef» et lui 
transférer la seconde communication par le menu ou la touche 
«Transfert».

Reprendre le premier interlocuteur.

Appuyer sur la touche «Chef». Décrocher le combiné ou par-
ler en mains-libres.

Lorsque le chef est en ligne, le voyant de la touche «Chef» est allumé. Dans ce cas, 
l’appel direct lui est signalé par une tonalité d’avertissement. 

Interception 
chef

Coupure

Chef
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5HPSODoDQW�

0pPRULVHU�OH�QXPpUR�GH�SRVWH�GX�UHPSODoDQW��

Mémoriser comme un numéro d’appel sur une touche. Mais utiliser la touche «Remplaçant» 
au lieu d’une touche nominative.

Vous avez mémorisé le numéro du poste d’un remplaçant et souhaitez que les appels desti-
nés au chef/aux chefs soient renvoyés à ce remplaçant durant votre absence. 

$FWLYHU�OH�WUDQVIHUW�YHUV�OH�SRVWH�GH�UHPSODoDQW���

'pVDFWLYHU�OH�WUDQVIHUW�YHUV�OH�SRVWH�GH�UHPSODoDQW��

Appuyer sur la touche «Remplaçant» ; le voyant s’allume.

Appuyer sur la touche «Remplaçant» ; le voyant s’éteint.

Remplaçant

Remplaçant
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)RQFWLRQV�DYHF�LQGLFDWLIV

Les fonctions sont appelables directement par les touches ou par des indicatif.

Réseau 0
Réseau + Privé 0

Téléphoniste 111
Sélect. abrégée individuelle activer 1 ...

mémoriser 1 ...

centrale activer 6 ...

Déviation d’appel fixe mémoriser 30 ...

effacer 30

fixe/variable enclencher 20

déclencher 20

Raccordement multiple sortir 40

entrer 40

Prise en charge des appels team 50

Follow me activer  25 + NIP+ 20

désactiver �20 + 25

Commutation d’autorisation enclencher 77

déclencher 77

Recherche de personnes chercher 80...

répondre 82...

Code NIP enclencher 25

déclencher 25

Agenda enclencher 70

déclencher 70

Boîte aux-lettres Voice-Mail propre 71

étrangère 72

Protection contre l’inter-
vention directe

enclencher 56

déclencher 56

Intercalation/Invitation à raccrocher 54

Appel circulaire  91

Va et Vient 58

Conférence 53

Rappel automatique activer 99

effacer 99

Répétition de la sélection mémoriser 90

démarrer 90

Commuter sur MF 97
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6LJQLILFDWLRQ�GHV�SULQFLSDOHV�IRQFWLRQV�$IILFKDJHV

$FWLYHU�GHX[LqPH�

DSSHO�

En vous de communication, vous pouvez vous faire signaler et in-
diquer un (deuxième) appel très important. Le premier interlocut-
eur est mis en attente lorsque vous prenez le second appel. 

$FWLYHU�OD�IRQFWLRQ�1H�

SDV�GpUDQJHU

Se protéger temporairement contre l’arrivée des appels (repos 
téléphonique).

$FWLYHU�'pVDFWLYHU�

O¶LGHQWLILFDWLRQ�

�WpOpSKRQLH�©PRELOHª��

S’identifier sur un autre poste de la société à l’aide du sous-menu 
Service, «Code/Catégorie d’accès?», «Code d’identification 1?» 
pour téléphoner à ses frais, faire suivre un renvoi d’appel, interro-
ger la boîte aux lettres et enregistrer des rendez-vous. 

$IILFKDJH�VXSSULPp� Empêcher pour une communication l’affichage du demandeur 
chez le demandé.

$SSHO�QRPLQDWLI� Numérotation à l’aide d’une seule touche. Enregistrer/contrôler un 
numéro d’appel sur une touche, y compris en cours ce communi-
cation. 

$YHUWLVVHPHQW�(QWUpH�

HQ�WLHUV��RSWLRQ�

En cas d’occupation, possibilité de se faire entendre d’un usager 
interne.

%RvWH�DX[�OHWWUHV� Pour consulter/éditer des messages arrivées.

&RGH�G¶LGHQWLILFDWLRQ�

������

Pour s’identifier sur un poste téléphonique ou pour affecter des 
communications à un projet (entrer préalablement le code d’iden-
tification).

&RQIpUHQFH Associer de nouvelles personnes à une communication.

'HVWLQDWLRQV��GDQV�

PHQX�6HUYLFH�

Ligne de menu servant à paramétrer certaines fonctions et desti-
nations d’appel. 

,GHQWLILFDWLRQ�GHV�

DSSHOV�PDOYHLOODQWV�

Bloquer de manière centrale les appels malveillants. 

,QWHUYHQWLRQ�GLUHFWH Envoi d’un message à un collègue via le haut-parleur de son po-
ste. 

0) Numérotation 0ulti)réquence (ou fréquence vocale) 

0RGLILHU�OD�FDWpJR��

ULHV�G¶DFFqV�

�YHUURXLOOH�GpYHUURXLOOHU�

OH�SRVWH�

Empêcher l’utilisation du téléphone pendant une absence.

2SWLRQV��GDQV�OH�

PHQX�6HUYLFH��

Ligne de menu servant à activer/désactiver certaines fonctions, 
par exemple activer/désactiver Deuxième appel. 

3RVW�VpOHFWLRQ�0)� Après l’établissement d’une communication, le poste télépho-
nique peut émettre des signaux MF pour interroger ou comman-
der un répondeur téléphonique, une messgerie vocale ou un sy-
stème de commutation automatique, par exemple.

5HFRPSRVHU�OH�

QXPpUR�

Renuméroter immédiatement en corrigeant son erreur. 

5HQGH]�YRXV� Pour mémoriser/signaler les rendez-vous. 
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5HQYRL�G¶DSSHO�IL[H�HW�

YDULDEOH��©5HQYRLª�

GDQV�OH�PHQX�6HUYLFH�

Renvoyer en cas d’absence les appels vers une destination con-
stamment utilisée, par exemple remplaçant ou boîte aux lettres 
(Mail-Service), ou temporairement vers une destination variable, 
qui doit être définie chaque fois, par exemple différents collègues. 

6H�UHWLUHU�G¶XQ�

JURXSHPHQW�

Les appels destinés au groupement ne sont plus envoyés sur le 
poste de l’usager (en cas d’absence par exemple).

6HUYLFH Pour appeler certaines fonctions à l’état de repos ou en commu-
nication. 

6HUYLFH�

G¶LQIRUPDWLRQV�

YRFDOHV�

Pour accéder à sa boîte aux lettrse et à la boîte aux lettres des 
autres usagers dans le cadre de la messagerie vocale. 

7RXFKH�G¶DSSHO�GLUHFW� Touche avec numéro d’appel interne mémorisé (par exemple 
chef/secrétariat). 

9D�HW�YLHQW Passer d’une communication à une autre. 
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1XPpURV�DEUpJpV

Vous avez ici la possibilité de noter vos numéros abrégés individuels ainsi que les numéros 
abrégés centralisés. Demandez les numéros abrégés centralisés à la personne responsable 
de la maintenance du système.

1XPpURV

DEUpJpV

6RFLpWp�1RP
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Modo d’uso

&RQWHQXWR

Pannello di controllo optiset E standard, advance, advance plus 72
Pannello per optiset E key module 72
Hicom 300 73
Lettore di chipcard per optiset signature module 73
Tutto ciò che può fare il telefono! 73
Il telefono può fare ancora di più! 74
Funzioni e codici 74
Testi e simboli sul display 76
Testi sul display 76
Simboli sul display 76
I simboli del manuale utente 77
Regolazioni 78
Regolare il volume di ricezione 78
Regolare il volume della suoneria/segnale di avviso/tonalità 

della suoneria/adattare il viva voce all’acustica dell’ambiente 78
Rispondere ad una chiamata 79
Rispondere alle chiamate 79
Risposta per assente durante una conversazione 79
Uso del viva voce 79
Ascolto con altoparlante 79
Viva voce durante una conversazione 80
Rispondere ad una chiamata in un gruppo 80
Chiamate interne/esterne 80
Ripetizione del numero memorizzato 81
Memorizzare il numero selezionato o il numero telefonico del chiamante: 81
Ripetere la selezione: 81
Memorizzare un numero desiderato per la funzione di ripetizione: 81
Ripetizione dell’ultimo numero selezionato 81
Ripetere la selezione dell’ultimo numero selezionato 81
Prenotazione 82
Attivare la chiamata prenotata: 82
Controllare/cancellare la prenotazione: 82
Trasferta 82

Hicom 300 
optiset E standard, advance, advance 
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Consultazione 83
Selezione tramite tasti nominativi 83
Memorizzare/controllare un numero telefonico: 83
Selezionare con tasto nominativo: 84
Conferenza 84
Conferenza a tre interlocutori 84
Inserire altri interlocutori 84
Rilasciare un interlocutore dalla conferenza/Trasferire la linea 

di conferenza ad un altro 85
Mail-box 85
Consultare la mail-box: 85
Visualizzare messaggio: 85
Parcheggio 85
Parcheggiare una chiamata: 85
Ripresa della conversazione: 85
Deviazione di chiamata 86
Deviazione di chiamata per il proprio allacciamento 86
Memorizzare/modificare la destinazione della deviazione fissa: 86
Cancellare la destinazione della deviazione fissa: 86
Memorizzare e attivare la deviazione ad una destinazione variabile: 87
Attivare la deviazione fissa: 87
Disattivare la deviazione fissa/variabile: 87
Memorizzare/modificare la destinazione variabile per fax 87
Disattivare la deviazione variabile per fax 88
Deviazione di chiamata per un altro allacciamento 88
Memorizzare e attivare la deviazione per un altro telefono: 88
Disattivare la deviazione per un altro telefono/Richiedere 

la deviazione memorizzata 89
Memorizzare e attivare la deviazione di chiamata per un fax, 

un PC o per deviazione in caso di occupato 90
Disattivare/richiedere la deviazione di chiamata per fax, 

PC o per deviazione in caso di occupato 91
Utenti "mobili" 93
Procedura di identificazione personale da un altro telefono: 93
Disattivare il PIN: 94
Servizi speciali direttore/segreteria 95
Rispondere ad una chiamata con il tasto di chiamata diretta 95
Commutazione di chiamate al direttore 95
Attivare la commutazione delle chiamate: 95
Disattivare la commutazione delle chiamate: 95
Funzioni per il direttore 96
Rispondere ad una chiamata dal telefono del direttore 96
Chiamata diretta alla segreteria 96
Attivazione/disattivazione della seconda chiamata per il direttore 96
Funzioni del telefono della segreteria 97
Rispondere alle chiamate per il direttore 97
Rispondere ad una chiamata durante una conversazione: 97
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Chiamata diretta al direttore 97
Commutazione alla sostituta (segretaria sostituta) 98
Memorizzare la destinazione del/la sostituto/a: 98
Attivare la funzione della sostituta: 98
Disattivare la funzione della sostituta: 98
Codici di sistema 99
Significato delle funzioni e delle visualizzazioni principali 100
Elenco numeri brevi 102
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3DQQHOOR�GL�FRQWUROOR�RSWLVHW�(�VWDQGDUG��DGYDQFH��
DGYDQFH�SOXV

3DQQHOOR�SHU�RSWLVHW�(�NH\�PRGXOH

1)

2)

4)

5)

8)

6)

3)

10)

1 2 3
4 5 6
7 8 9

0

ABC DEF

MNOJKLGHI

PQRS TUV WXYZ

+

–

1 2 3

4 5 6

7 8 9

0

9)

7)

8)

Microtelefono
Altoparlante per suoneria, ascolto con 
altoparlante
Tasti per regolazione del telefono
Tastiera di selezione
Microfono per viva voce
Display (2 righe ognuna di 24 caratteri)
Tasti di funzione preprogrammati con/
senza LED associati:
– Menu
– Ripetizione num. memorizzato
– Mail-box
– Altoparlante
– Accetta chiamata
– Parcheggio
– Rilascio
Tasti programmabili
Tasto di dialogo "Si" di conferma
Tasti di dialogo "Prosegui" e "Indietro" 
per sfogliare nelle funzioni

1)
2)

3)
4)
5)
6)
7)

8)
9)

10)

NH\�PRGXOH
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+LFRP����

Con Hicom 300 disponete di un sistema telefonico completamente nuovo, che vi tiene cos-
tantemente informati a display su come procedere, quali funzioni sono disponibili e come es-
eguirle.

Imparate a conoscere da soli il vostro telefono e provate ad utilizzare tutto ciò che il telefono 
vi può offrire sia in stato di quiete che durante le conversazioni! 
La conversazione in corso non verrà alterata mentre sfogliate le funzioni.

/HWWRUH�GL�FKLSFDUG�SHU�RSWLVHW�VLJQDWXUH�PRGXOH

Il lettore di chipcard permette ad altri di identificarsi sul vostro telefono inserendo la propria 
carta per poter telefonare con corretta assegnazione degli addebiti, come dal proprio telefono. 
È possibile inoltre deviare il proprio telefono, consultare la mail-box e memorizzare appunta-
menti giornalieri. Inserendo la propria carta nel telefono, è possibile "cambiare la classe di 
servizio" senza selezionare il PIN. Per visualizzare l’accettazione della carta i LED dei tasti 
lampeggiano.

7XWWR�FLz�FKH�SXz�IDUH�LO�WHOHIRQR�

Potete sempre sfogliare - anche durante una conversazione - in tutte le funzioni di dialogo. Le 
funzioni visualizzate di volta in volta vengono attivate solo mediante il tasto di dialogo "Si".

Il vostro telefono vi indica quali prestazioni potete attivare in 
un dato momento.

Seguire la guida utente! 
Potete sfogliare in altre funzioni con i tasti di dialogo "Proseg-
ui" e "Indietro".

Seguire la guida utente! 
Decidete se attivare la funzione visualizzata mediante il tasto 
di dialogo "Si". Infine seguire la guida utente!

3333 Rossi

Consultazione? >
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,O�WHOHIRQR�SXz�IDUH�DQFRUD�GL�SL��

Questo funziona sempre - sia in stato di quiete che durante una conversazione.

Provate!

)XQ]LRQL�H�FRGLFL�

Potete attivare tutti i servizi e funzioni configurati nel vostro sistema Hicom come segue:

1. PHGLDQWH�GLDORJR� I servizi/funzioni che appaiono a display quando si sfoglia con i tasti 
di dialogo sono utilizzabili fondamentalmente a collegamento attivato, p. es. il sollecito 
o l’inclusione, la trasferta, la conferenza, la richiamata alternata, la consultazione, la 
prenotazione.
Le funzioni vengono nuovamente visualizzate a display, solo se il loro stato attuale lo 
permette.

2. 7UDPLWH�LO�PHQX� I servizi/funzioni che, sfogliando con i tasti di dialogo, appaiono a dis-
play dopo aver premuto il tasto "Menu", sono attivabili fondamentalmente con telefono 
disattivato, alcuni però anche durante la conversazione. Invece di sfogliare nel menu 
per raggiungere la funzione desiderata, è possibile introdurre direttamente il relativo 
codice.

3. 0HGLDQWH�L�WDVWL�IXQ]LRQH�del campo di comando).

Premere il tasto "Menu".

Seguire la guida utente!
Cercare la funzione di cui avete bisogno.

Decidere come procedere e seguire la guida utente!

Terminate la visualizzazione del menu;
Il LED si spegne.

Potete attivare una determinata funzione con il tasto "Menu" o direttamente mediante 
un codice.

Menu

Menu
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Premere il tasto , potete quindi attivare direttamente le seguenti funzioni, 
se presenti nel vostro sistema, selezionando un codice ad una o due cifre. Esempio: 21 per 
l’attivazione o la disattivazione della seconda chiamata.

Menu

1 altoparlante
2 microtelefono
3 volume suoneria
4 tonalità suoneria
5 volume avviso acusti-
co

1 test LED
2 test display
3 test tasti
4 test liv. audio

1 memorizzare deviazione variabile
2 memorizzare deviazione fissa
3 memorizzare numero di selezione abbreviata
4 memorizzare ripetizione numero memorizzato
5 memorizzare chiamata con tasti nominativi
6 memorizzare chiamata diretta
7 memorizzare deviata per numero tel.

5 ID del terminale
6 versione software
7 portata alimentazione

2 prestazioni

3 selezione abbreviata

1 destinazioni

5 servizio posta vocale

7 appuntamento

8 altre prestazioni

9 test telefono

1 seconda chiamata ins./disins.
2 non disturbare ins./disins.
3 protezione da chiamate citofoniche ins./disins.
4 gruppo di ricerca collegare/scollegare
5 deviazione ins./disins.
6 disattivare/richiedere deviata per numero tel.

1 propria Mail-box
2 Mail-boxes

1 PIN 1 (opzione: per tutta la rete)
2 PIN 2
3 PIN 3
4 PIN 4
5 PIN 5
6 disattivare PIN
7 cambio classe di servizio

1 postselezione DTMF
2 disinserimento visualizzazione del chiamante
3 tracciare la chiamata
4 ricerca persone

6 PIN/Classe di servizio

4 programmazione tasti

1 deviazione variabile
2 altre deviazioni

1 deviazione variabile
2 altre deviazioni
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7HVWL�H�VLPEROL�VXO�GLVSOD\

7HVWL�VXO�GLVSOD\

6LPEROL�VXO�GLVSOD\

– Ora e data a telefono inutilizzato

– Chiamante interno/esterno, ad esempio "numero telefonico 
interno" oppure "nome" "numero telefonico" o "numero per 
linea libera" o

– Richieste di introduzione, ad es. "Selezionare, prego"

– Messaggi di conferma, ad es. "Prenotazione attivata"

– Funzioni attivate, ad es. "Deviato a 3333 Rossi" ("3333 Ros-
si" si trova nella riga 2)

Funzioni attivabili, ad es. "Iniziare conferenza?"

Se appare questo simbolo ">" a destra dell’ultima riga del dis-
play significa che sono disponibili ulteriori funzioni da poter 
sfogliare tramite i tasti di dialogo  e .

Se appare un punto interrogativo dopo una funzione, la potete 
attivare premendo il tasto di dialogo .

1a riga
...................

...................
2a riga

.........

..................!

.........

.................."
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,�VLPEROL�GHO�PDQXDOH�XWHQWH

6LPEROR 6LJQLILFDWR

Riagganciare.

Sollevare.

Parlare.

Premere il tasto.

Premere il tasto con il LED acceso.

Premere il tasto con il LED lampeggiante.

Selezionare numero telefonico o codice.

Premere uno dei due tasti.

Seguire la guida utente! Premere il tasto di dialogo "Si". Seg-
uire la guida utente!

Seguire la guida utente! Premere i tasti di dialogo "Prosegui" 
o "Indietro".
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5HJROD]LRQL

5HJRODUH�LO�YROXPH�GL�ULFH]LRQH

Durante una conversazione con microtelefono, altoparlante o in viva voce.

5HJRODUH�LO�YROXPH�GHOOD�VXRQHULD�VHJQDOH�GL�DYYLVR�WRQDOLWj�
GHOOD�VXRQHULD�DGDWWDUH�LO�YLYD�YRFH�DOO¶DFXVWLFD�GHOO¶DPELHQWH

Telefono in stato di quiete.

Premere il tasto.

Regolare il volume.

Confermare – Memorizzare la regolazione.

Premere il tasto.

Sfogliare.

Seguire la guida utente (vedi display)!

Confermare – Memorizzare la regolazione.

R

R

R
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5LVSRQGHUH�DG�XQD�FKLDPDWD

5LVSRQGHUH�DOOH�FKLDPDWH

Il vostro telefono squilla. Osservare il display!

5LVSRVWD�SHU�DVVHQWH�GXUDQWH�XQD�FRQYHUVD]LRQH

La seconda chiamata è attivata. Mentre è in corso una conversazione arriva per voi una chi-
amata. Il chiamante riceve il tono di libero. Voi ricevete il segnale di avviso. Sul display ven-
gono visualizzati il nr. tel. ed ev. il nome del chiamante.

8VR�GHO�YLYD�YRFH

Il vostro telefono squilla. Osservare il display!

$VFROWR�FRQ�DOWRSDUODQWH

Durante una conversazione potete attivare o disattivare l’altoparlante premendo il relativo tas-
to, per includere o escludere le persone presenti dall’ascolto.

Sollevare.

Parlare.

Pregare l’interlocutore di attendere un attimo. Premere il tasto 
lampeggiante "Accetta chiamata".

Effettuare la seconda conversazione.

Seguire la guida utente (vedi display)!

Potete terminare direttamente il 
collegamento anche tramite il tasto "Rilascio" e ritornare al primo 
interlocutore.

Premere il tasto "Altoparlante".

Accetta
chiamata

Altoparlante
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9LYD�YRFH�GXUDQWH�XQD�FRQYHUVD]LRQH

Durante una conversazione con microtelefono potete passare al viva voce.

5LVSRQGHUH�DG�XQD�FKLDPDWD�LQ�XQ�JUXSSR

Volete accettare una chiamata sul vostro telefono in caso di assenza di un collega – ciò è pos-
sibile anche durante una conversazione).

Si sente il segnale di avviso – osservare il display!

&KLDPDWH�LQWHUQH�HVWHUQH

Tener premuto il tasto "Altoparlante"

H

Riagganciare il microtelefono. 
Rilasciare quindi il tasto "Altoparlante" e parlare in viva voce.

Sollevare.

Premere il tasto lampeggiante "Accetta chiamata".

Parlare.

Sollevare.

Chiamata interna: selezionare il numero telefonico interno.
Chiamata esterna: selezionare il codice e il numero telefonico 
esterni.

È possibile effettuare chiamate anche con il microtelefono agganciato. Dopo il primo 
numero si attiva automaticamente l’altoparlante. Se l’utente chiamato non risponde o 
è occupato, premete il tasto "Altoparlante". Se l’utente chiamato risponde, sollevate 
il microtelefono oppure parlate in viva voce.

Altoparlante

Accetta 
chiamata
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5LSHWL]LRQH�GHO�QXPHUR�PHPRUL]]DWR

Potete memorizzare un numero selezionato, anche durante la conversazione in corso. Anche 
quando venite chiamati da utenti interni e da utenti esterni ISDN si possono memorizzare i 
loro numeri.

È possibile memorizzare un numero desiderato anche durante una conversazione.

Per la funzione di ripetizione è previsto un solo spazio di memoria – ad ogni memorizzazione 
viene cancellato il numero memorizzato precedentemente.

0HPRUL]]DUH�LO�QXPHUR�VHOH]LRQDWR�R�LO�QXPHUR�WHOHIRQLFR�GHO�FKLDPDQWH�

5LSHWHUH�OD�VHOH]LRQH�

0HPRUL]]DUH�XQ�QXPHUR�GHVLGHUDWR�SHU�OD�IXQ]LRQH�GL�ULSHWL]LRQH�

5LSHWL]LRQH�GHOO¶XOWLPR�QXPHUR�VHOH]LRQDWR

Se nel vostro telefono è stata configurata questa funzione di ripetizione, al termine di un’ope-
razione di selezione l’ultimo numero selezionato viene memorizzato automaticamente per la 
funzione di ripetizione. Potete ripetere la selezione di questo numero finché viene cancellato 
da un altro numero selezionato successivamente.

5LSHWHUH�OD�VHOH]LRQH�GHOO¶XOWLPR�QXPHUR�VHOH]LRQDWR

Premere il tasto "Rip. num. memorizzato".

Premere il tasto "Rip. num. memorizzato".

Premere il tasto "Menu".

Premere il tasto "Rip. num. memorizzato".

Da ora in poi seguire la guida utente (vedi display)!

Premere il tasto "Rip. num. memorizzato".

Rip. num. 
memorizzato

Rip. num. 
memorizzato

Menu

Rip. num. 
memorizzato

Rip. num. memorizzato
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3UHQRWD]LRQH

Il numero interno selezionato è occupato o non risponde. Nel display appare
"Prenotazione?".

Verrete richiamati automaticamente dal sistema/utente appena l’utente chiamato ha termina-
to la sua telefonata, appena riutilizza il proprio telefono o appena l’utente attiva la prenotazio-
ne memorizzata nella mail-box.

$WWLYDUH�OD�FKLDPDWD�SUHQRWDWD�

Il vostro telefono squilla. Osservare il display!

&RQWUROODUH�FDQFHOODUH�OD�SUHQRWD]LRQH�

7UDVIHUWD

Volete trasferire la chiamata in corso ad un altro interlocutore - Il display visualizza
"Consultazione?".

Confermare e terminare la conversazione.

Sollevare il microtelefono – Sentite il tono di libero fino all’in-
staurazione del collegamento con l’utente desiderato.

Sfogliare fino a "Lista prenotazioni?" e confermare.

Seguire la guida utente (vedi display)!

Il numero di prenotazioni memorizzabili dipende dalla programmazione del sistema. 
Se una prenotazione non viene attivata entro quattro squilli, verrà cancellata.

Sfogliare e confermare fino a quando non compare "Iniziare 
trasferta?". La prima conversazione è in attesa.

Selezionare il numero dell’altro utente.

In caso di prima conversazione: prima o dopo la risposta 
dell’utente: riagganciare il microtelefono.
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&RQVXOWD]LRQH

E’ in corso una conversazione e volete consultarvi. Il display visualizza "Consultazione?".

6HOH]LRQH�WUDPLWH�WDVWL�QRPLQDWLYL

Sui tasti programmati (tasti nominativi) per la selezione del telefono e dell’optiset E key mo-
dule (modulo aggiuntivo-opzione: 2 destinazioni pe tasto) potete memorizzare e controllare i 
numeri telefonici (anche durante una conversazione).

0HPRUL]]DUH�FRQWUROODUH�XQ�QXPHUR�WHOHIRQLFR�

In caso di seconda conversazione:
Sfogliare e confermare fino a quando non compare "Trasfer-
ta?". Ritornare alla conversazione iniziale.

Se l’utente è memorizzato su un tasto nominativo (destinazione), per continuare la 
conversazione premete semplicemente questo tasto. Se avete effettuato la trasferta 
e riagganciato senza attendere la risposta dell’utente e l’utente non risponde, riceve-
te una chiamata automatica.

Confermare – La prima conversazione viene messa in attesa.

Selezionare il numero dell’altro utente.

Effettuare la consultazione.

Terminare la consultazione: confermare con il tasto di dialogo 
"Si" il "Ritorno tel. in attesa?" e continuare la prima conversa-
zione.

Se l’utente è memorizzato su un tasto nominativo (destinazione), basta premere que-
sto tasto. Se l’utente è occupato o non risponde, ritornate alla prima conversazione 
con il tasto "Rilascio". 

Premere il tasto "Menu".

Premere il tasto nominativo. In caso di linea tasti superiore: 
premere prima il tasto "shift".

Seguire la guida utente (vedi display)!

Menu

Nome
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6HOH]LRQDUH�FRQ�WDVWR�QRPLQDWLYR�

&RQIHUHQ]D

Potete conversare contemporaneamente con 7 interlocutori, ed eseguire così una conversa-
zione in conferenza.

&RQIHUHQ]D�D�WUH�LQWHUORFXWRUL

3UHVXSSRVWR� è in corso una conversazione.

,QVHULUH�DOWUL�LQWHUORFXWRUL

3UHVXSSRVWR� state già eseguendo una conversazione in conferenza.

Premere il tasto nominativo. In caso di linea tasti superiore: 
premere prima il tasto "shift".

Sfogliare fino a "Iniziare conferenza?" e confermare. Il primo 
interlocutore viene messo in attesa.

Selezionare il numero del nuovo interlocutore e annunciare la 
conferenza.

Confermare l’indicazione del display "Conferenza?". La fun-
zione di conferenza per la conferenza a tre interlocutori è atti-
vata.

Sfogliare fino a "Aggiungi in conferenza?" e confermare. Il pri-
mo interlocutore viene messo in attesa.

Selezionare il numero del nuovo interlocutore e annunciare la 
conferenza.

Confermare l’indicazione del display "Aggiungi in conferen-
za?". La funzione di conferenza per la conferenza a tre inter-
locutori è attivata.

Nome
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5LODVFLDUH�XQ�LQWHUORFXWRUH�GDOOD�FRQIHUHQ]D�7UDVIHULUH�OD�OLQHD�GL�FRQIHUHQ]D�DG�XQ�DOWUR

0DLO�ER[

Nella vostra mail-box (si veda relativo manuale d’istruzioni) vengono memorizzate richieste di 
prenotazione e messaggi.

&RQVXOWDUH�OD�PDLO�ER[�

9LVXDOL]]DUH�PHVVDJJLR�

3DUFKHJJLR

All’interno di un gruppo potete mettere in parcheggio una chiamata e continuarla su un altro 
telefono del gruppo.

3DUFKHJJLDUH�XQD�FKLDPDWD�

5LSUHVD�GHOOD�FRQYHUVD]LRQH�

Il display indica la conferenza in corso. Per ogni interlocutore 
inserito il display visualizza un numero di posizione (ad es. 1-
2-3-4). Se voi stessi avete iniziato la conferenza avete il nume-
ro di posizione 1. Gli altri numeri di posizione segnalano gli altri 
interlocutori nell’ordine in cui sono stati inseriti nella conferen-
za.

Introdurre il numero di posizione dell’interlocutore desiderato. 
Per il controllo viene visualizzato il numero telefonico (ed ev. il 
nome) dell’interlocutore selezionato.

Per rilasciare l’interlocutore desiderato dalla conferenza: con-
fermare l’indicazione del display "Rilascio interlocutore?".

Per trasferire la linea di conferenza all’interlocutore desiderato: 
sfogliare fino a "Trasferire conferenza?" e confermare. Così voi 
stessi vi siete scollegati dalla conferenza.

Sfogliare con il tasto "mail-box" da messaggio a messaggio.

Premere il tasto "Prosegui" e confermare "Start/Seleziona?".

Il tasto "Parcheggio" lampeggia in tutti i telefoni del gruppo.

Conf. 1-2-3-4
Consultazione? >

82 ���

Mail-box

Parcheggio
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Premere il tasto lampeggiante "Parcheggio" e continuare la 
conversazione.Parcheggio
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'HYLD]LRQH�GL�FKLDPDWD

Il sistema vi offre una deviazione fissa – con la destinazione memorizzata fissa – ed una de-
viazione variabile con destinazione variabile. Potete deviare sia le chiamate dirette al vostro 
allacciamento che le chiamate dirette ad altri allacciamenti.

'HYLD]LRQH�GL�FKLDPDWD�SHU�LO�SURSULR�DOODFFLDPHQWR

0HPRUL]]DUH�PRGLILFDUH�OD�GHVWLQD]LRQH�GHOOD�GHYLD]LRQH�ILVVD�

&DQFHOODUH�OD�GHVWLQD]LRQH�GHOOD�GHYLD]LRQH�ILVVD�

Premere il tasto "Menu".

Confermare "Destinazioni?".

Sfogliare fino a "Deviazione fissa?" e confermare. Il display in-
dica una deviazione eventualmente memorizzata.

Confermare "Nuova registrazione?".

Introdurre il numero telefonico per la deviazione di chiamata.
Se in un collegamento di rete introducete un numero telefoni-
co per una deviazione di chiamata che va oltre l’impianto, l’in-
troduzione deve essere conclusa con il tasto cancelletto "#".

Confermare "Memorizzare?".

Premere il tasto "Menu".

Confermare "Destinazioni?".

Sfogliare fino a "Deviazione fissa?" e confermare. Il display in-
dica una deviazione eventualmente memorizzata.

Sfogliare fino a "Cancellare?" e confermare. Sul display appa-
re "Cancellato".

Menu

Menu
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0HPRUL]]DUH�H�DWWLYDUH�OD�GHYLD]LRQH�DG�XQD�GHVWLQD]LRQH�YDULDELOH�

$WWLYDUH�OD�GHYLD]LRQH�ILVVD�

'LVDWWLYDUH�OD�GHYLD]LRQH�ILVVD�YDULDELOH�

0HPRUL]]DUH�PRGLILFDUH�OD�GHVWLQD]LRQH�YDULDELOH�SHU�ID[

Sfogliare fino a "Attiva dev. variabile?" e confermare.

Introdurre il numero telefonico.
Se in un collegamento di rete introducete un numero telefoni-
co per una deviazione di chiamata che va oltre l’impianto, l’in-
troduzione deve essere conclusa con il tasto cancelletto "#".

Memorizzare e attivare la deviazione.

Sfogliare fino a "Attiva dev. fissa?" e confermare.

Sfogliare fino a "Disattivare deviazione?" e confermare.

La destinazione variabile viene così cancellata!

Premere il tasto "Menu".

Confermare "Destinazioni?".

Confermare "Deviazione variabile?".

Introdurre in una sequenza il codice, il proprio numero telefo-
nico ed il numero telefonico della deviazione.

Confermare "Memorizzare?".

Menu
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'LVDWWLYDUH�OD�GHYLD]LRQH�YDULDELOH�SHU�ID[

'HYLD]LRQH�GL�FKLDPDWD�SHU�XQ�DOWUR�DOODFFLDPHQWR

Potete attivare e disattivare dal vostro telefono una deviazione di chiamata per un altro allac-
ciamento di telefono, fax o PC, p. es. per un collega assente, se conoscete il suo PIN.

0HPRUL]]DUH�H�DWWLYDUH�OD�GHYLD]LRQH�SHU�XQ�DOWUR�WHOHIRQR�

Introdurre il codice e quindi il proprio numero telefonico.

Confermare.

Premere il tasto "Menu".

Confermare "Destinazioni".

Sfogliare fino a "Deviata per numero tel.?" e confermare.

Confermare "Destinazione variabile".

Introdurre il numero dell’altro telefono.

Confermare "Fine?".

Introdurre il PIN dell’altro telefono (utente). Se il telefono da 
cui introducete la deviazione dispone di un’abilitazione di de-
viazione per altri allacciamenti non occorre introdurre il PIN.

Confermare "Fine?".

Introdurre il numero della destinazione di deviazione. Se non 
introducete alcun numero di destinazione il telefono da cui in-
troducete la deviazione rappresenta il numero di destinazione 
per le chiamate deviate.

Confermare "Memorizzare?". La deviazione è memorizzata e 
viene contemporaneamente attivata.

#

Menu
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'LVDWWLYDUH�OD�GHYLD]LRQH�SHU�XQ�DOWUR�WHOHIRQR�5LFKLHGHUH�OD�GHYLD]LRQH�PHPRUL]]DWD

Premere il tasto "Menu".

Sfogliare fino a "Prestazioni" e confermare.

Sfogliare fino a "Deviata per numero tel.?" e confermare.

Confermare "Deviazione variabile".

Introdurre il numero dell’altro telefono.

Confermare "Fine?".

Introdurre il PIN dell’altro telefono (utente). Se il telefono da 
cui introducete la deviazione dispone di un’abilitazione di de-
viazione per altri allacciamenti non occorre introdurre il PIN.

Confermare "Fine?".

Confermare "Disattivare deviazione". La deviazione è disatti-
vata.

R

Sfogliare fino a "Interrogazione" e confermare. Viene visualiz-
zata la deviazione attiva. Indicazioni di conferma:
"Nessuna memorizzazione", o 
"1111 --------> 2222" (esempio per una deviazione attiva 
dall’utente 1111 all’utente 2222).

Potete modificare la deviazione attiva premendo nuovamente il tasto 
, confermando "Destinazioni" e seguendo la guida utente .

Menu

Menu
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0HPRUL]]DUH�H�DWWLYDUH�OD�GHYLD]LRQH�GL�FKLDPDWD�SHU�XQ�ID[��XQ�3&�R�SHU�GHYLD]LRQH�LQ�

FDVR�GL�RFFXSDWR

Premere il tasto "Menu".

Confermare "Destinazioni".

Sfogliare fino a "Deviata per numero tel.?" e confermare.

Sfogliare fino a "Altre deviazioni?" e confermare.

Introdurre il codice per: 
"Attivare la deviazione per un altro fax".

R

Introdurre il codice per: "Attivare la deviazione per un altro 
DTE". (DTE = terminale dati collegato ad un PC)

R

Introdurre il codice per: "Attivare la deviazione per un altro te-
lefono in caso di occupato".

R

Introdurre il numero dell’altro allacciamento. 

Confermare "Fine?".

Introdurre il PIN dell’altro utente. Se il telefono da cui introdu-
cete la deviazione dispone di un’abilitazione di deviazione per 
altri allacciamenti non occorre introdurre il PIN.

Confermare "Fine?".

Menu

Codice (introdurre qui!)

Codice (introdurre qui!)

Codice (introdurre qui!)

Codice (introdurre qui!) Tipo di deviazione (introdurre qui!)

Codice (introdurre qui!) Tipo di deviazione (introdurre qui!)

Codice (introdurre qui!) Tipo di deviazione (introdurre qui!)
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'LVDWWLYDUH�ULFKLHGHUH�OD�GHYLD]LRQH�GL�FKLDPDWD�SHU�ID[��3&�R�SHU�GHYLD]LRQH�LQ�FDVR�GL�

RFFXSDWR

Introdurre il numero della destinazione di deviazione.

Confermare "Memorizzare?". La deviazione è memorizzata e 
viene contemporaneamente attivata.

Premere il tasto "Menu".

Sfogliare fino a "Prestazioni" e confermare.

Sfogliare fino a "Deviata per numero tel.?" e confermare.

Sfogliare fino a "Altre deviazioni?" e confermare.

Introdurre il codice per:
"Disattivare la deviazione per un altro fax".

R

Introdurre il codice per:
"Disattivare la deviazione per un altro DTE".
(DTE = terminale dati collegato ad un PC)

R

Introdurre il codice per: "Disattivare la deviazione per un altro 
telefono in caso di occupato".

R

Introdurre il codice per:
"Richiedere la deviazione per un altro fax".

R

Introdurre il codice per:
"Richiedere la deviazione per un altro DTE".
(DTE = terminale dati collegato ad un PC)

R

Introdurre il codice per:
"Richiedere la deviazione per un altro telefono in caso di oc-
cupato".

R

Menu

Codice (introdurre qui!)

Codice (introdurre qui!)

Codice (introdurre qui!)

Codice (introdurre qui!)

Codice (introdurre qui!)

Codice (introdurre qui!)

Codice (introdurre qui!) Tipo di deviazione (introdurre qui!)
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Introdurre il numero dell’altro allacciamento. 

Confermare "Fine?".

Introdurre il PIN dell’altro utente. Se il telefono da cui introdu-
cete la deviazione dispone di un’abilitazione di deviazione per 
altri allacciamenti non occorre introdurre il PIN.

Confermare "Fine?".

Se avete introdotto un codice per effettuare l’interrogazione: 
confermare "Interrogazione?".

R

Se avete introdotto un codice per la disattivazione: conferma-
re "Disattivare deviazione?".

R

Sfogliare fino a "Interrogazione?" e confermare. Viene visua-
lizzata la deviazione attiva. Indicazioni di conferma:
"Nessuna memorizzazione", o 
"1111 --------> 2222" (esempio per una deviazione attiva 
dall’utente 1111 all’utente 2222).

Potete modificare la deviazione attiva premendo nuovamente il tasto 
, confermando "Destinazioni" e seguendo la guida utente.

Codice (introdurre qui!) Tipo di deviazione (introdurre qui!)

Codice (introdurre qui!) Tipo di deviazione (introdurre qui!)

Menu
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8WHQWL��PRELOL�

Grazie a questa funzione potete utilizzare un altro telefono dell’azienda come se fosse il 
vostro, ad es. per effettuare chiamate a vostro carico, deviare le vostre chiamate a questo te-
lefono tramite "Follow-me?" o aprire la vostra mail-box, se prima effettuate l’identificazione 
con il PIN o il nr. codice.

3URFHGXUD�GL�LGHQWLILFD]LRQH�SHUVRQDOH�GD�XQ�DOWUR�WHOHIRQR�

3UHVXSSRVWR� disponete di un numero di identificazione personale (numero codice/PIN) vali-
do per il vostro sistema o per tutta la rete nel collegamento di rete Hicom 300. 

Premere il tasto "Menu"; il LED si accende.

Sfogliare fino a "PIN/Classe di servizio?" e confermare.

Sfogliare fino al relativo PIN, ad es. "PIN 1?" e confermare.

Immettere il nr. codice/PIN interno. Ricevete il tono di selezio-
ne, ciò significa che è subito possibile chiamare con spese a 
vostro carico. 

R

Se in un collegamento di rete avete ottenuto un PIN valido per 
tutta la rete dovete introdurre il vostro numero domestico e ter-
minare con il tasto cancelletto (potete richiedere il codice del 
nodo e la validità del PIN all’assistenza di sistema).

H

Introdurre il nr. codice/PIN valido per tutta la rete e terminare 
con il tasto cancelletto. O inserire la chipcard nel lettore di 
chipcard. Sul display appare "ID Scheda" ed il numero della 
stazione domestica.

Ricevete il tono di selezione, ciò significa che è subito possi-
bile chiamare con spese a vostro carico (non con la chipcard).

Terminare l’identificazione con il tasto "Altoparlante". Potete 
ora disporre di questo telefono come del vostro.

Menu

42 31
3,1�LQWHUQR

6ROR�SHU�3,1�YDOLGR�SHU�

WXWWD�OD�UHWH�

numero domestico, ad es.:

21 21 ���

Codice 
del

Proprio 
numero tel.

42 31

3,1�YDOLGR�SHU�WXWWD�OD�

UHWH�

Altoparlante
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'LVDWWLYDUH�LO�3,1�

Premere il tasto "Menu"; il LED si accende.

Sfogliare fino a "PIN/Classe di servizio?" e confermare.

Sfogliare fino a "Disattivare PIN?" e confermare. Il vostro iden-
tificativo è cancellato.

A seconda della configurazione l’identificativo viene disinserito automaticamente se 
ad esempio il telefono viene lasciato inutilizzato per più di 2 minuti.

Menu
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6HUYL]L�VSHFLDOL�GLUHWWRUH�VHJUHWHULD

Nel vostro telefono sono stati predisposti tasti di chiamata diretta, ad es. per "Direttore" e "Se-
gretaria", il tasto "Esclusione filtro". Eventualmente è anche previsto il tasto "Segretaria sosti-
tuta".

In un raggruppamento direttore-segreteria possono essere connessi fino a 4 telefoni per di-
rettore e fino a 2 telefoni per segreteria.

Le seguenti funzioni valgono per tutte le configurazioni ed hanno lo scopo di facilitare il lavoro 
del direttore e della segreteria.

5LVSRQGHUH�DG�XQD�FKLDPDWD�FRQ�LO�WDVWR�GL�FKLDPDWD�GLUHWWD

3UHVXSSRVWR� il servizio è stato abilitato.

Volete rispondere dal vostro telefono ad una chiamata per un altro utente del raggruppamento 
direttore/segreteria. Il tasto di chiamata diretta, ad es. "Direttore" lampeggia:

&RPPXWD]LRQH�GL�FKLDPDWH�DO�GLUHWWRUH

Desiderate che le chiamate per il direttore vengano segnalate e ricevute direttamente dal di-
rettore, ad esempio perché in segreteria non c’è nessuno. La commutazione delle chiamate 
può essere effettuata nel telefono del direttore e della segreteria.

$WWLYDUH�OD�FRPPXWD]LRQH�GHOOH�FKLDPDWH�

'LVDWWLYDUH�OD�FRPPXWD]LRQH�GHOOH�FKLDPDWH�

Sollevare.

Premere il tasto lampeggiante "Direttore".

Premere il tasto "Esclusione filtro"; il LED si accende.

Premere il tasto con LED acceso "Esclusione filtro"; il LED si 
spegne.

Direttore

Esclusione 
filtro

Esclusione
filtro
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)XQ]LRQL�SHU�LO�GLUHWWRUH

5LVSRQGHUH�DG�XQD�FKLDPDWD�GDO�WHOHIRQR�GHO�GLUHWWRUH

Nella segreteria viene segnalata una chiamata per voi, a cui però non si è risposto. Nel display 
viene visualizzato l’utente che chiama. Dopo 15 secondi (a seconda del sistema) udirete il 
tono di avviso, e lampeggia il tasto "Accetta chiamata". Per rispondere alla chiamata in attesa:

&KLDPDWD�GLUHWWD�DOOD�VHJUHWHULD

Volete chiamare la segreteria dal telefono del direttore:

$WWLYD]LRQH�GLVDWWLYD]LRQH�GHOOD�VHFRQGD�FKLDPDWD�SHU�LO�
GLUHWWRUH

Desiderate ricevere chiamate per voi nella segreteria anche mentre telefonate, ad esempio 
se aspettate una chiamata importante:

Sollevare.

Premere il tasto lampeggiante "Accetta chiamata".

Premere il tasto "Segretaria" sul telefono del direttore e solleva-
re il microtelefono oppure parlare immediatamente in viva voce.

Se il telefono della segreteria è occupato, si illumina il tasto "Segretaria". Premendo 
il tasto "Segretaria" viene attivato il tono di avviso nella segreteria.

Premere il tasto "Menu"; il LED si accende.

Sfogliare fino a "Prestazioni?" e confermare.

Sfogliare fino a "Seconda chiamata?" e confermare.

Confermare "Attivare?" o "Disattivare?". Il display conferma la 
vostra scelta.

Si risponde ad una seconda chiamata mentre è già in corso una conversazione con 
il tasto "Accetta chiamata", tali chiamate possono essere trattate come nella risposta 
per assente.

Accetta 
chiamata

Segretaria

Menu
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)XQ]LRQL�GHO�WHOHIRQR�GHOOD�VHJUHWHULD

5LVSRQGHUH�DOOH�FKLDPDWH�SHU�LO�GLUHWWRUH

Tutte le chiamate per il direttore vengono generalmente segnalate nella segreteria. L’utente 
che chiama ed il direttore desiderato vengono visualizzati sul telefono della segreteria. Si può 
rispondere alle chiamate sollevando il microtelefono oppure con il tasto "Altoparlante".

5LVSRQGHUH�DG�XQD�FKLDPDWD�GXUDQWH�XQD�FRQYHUVD]LRQH�

Se il telefono della segreteria è occupato, le chiamate vengono segnalate da un tono di avviso 
e lampeggia il tasto "Chiamata diretta". Potete terminare la conversazione oppure ri-spondere 
alla chiamata come segue:

&KLDPDWD�GLUHWWD�DO�GLUHWWRUH

Desiderate chiamare il direttore dal telefono della segreteria:

Premere il tasto lampeggiante "Chiamata diretta"; la prima 
chiamata viene messa in attesa.

Eseguire la seconda conversazione.

Terminare la seconda conversazione con il tasto "Rilascio" 
oppure chiamare il direttore con il tasto "Direttore" e trasferire 
la seconda chiamata mediante il menu di dialogo oppure con 
il tasto "Trasferta". 

Continuare la prima chiamata.

Premere il tasto "Direttore" e sollevare il microtelefono oppure 
parlare immediatamente in viva voce.

Se il direttore sta telefonando, si accende il tasto "Direttore". In questo caso la chia-
mata diretta viene segnalata al direttore mediante il tono di avviso.

Chiamata 
diretta

Rilascio

Direttore
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&RPPXWD]LRQH�DOOD�VRVWLWXWD��VHJUHWDULD�VRVWLWXWD�

0HPRUL]]DUH�OD�GHVWLQD]LRQH�GHO�OD�VRVWLWXWR�D�

Si veda memorizzazione del numero telefonico su tasto nominativo. In questo caso premere 
il tasto "Segretaria sostituta" invece di un tasto nominativo.

Avete memorizzato il numero della sostituta e desiderate che tutte le chiamate per il direttore/
i direttori vi vengano deviate durante la vostra assenza:

$WWLYDUH�OD�IXQ]LRQH�GHOOD�VRVWLWXWD�

'LVDWWLYDUH�OD�IXQ]LRQH�GHOOD�VRVWLWXWD�

Premere il tasto "Segretaria sostituta"; il LED si accende.

Premere il tasto "Segretaria sostituta"; il LED si spegne.

Segretaria sostituta

Segretaria sostituta
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&RGLFL�GL�VLVWHPD

Se non potete attivare dei servizi utilizzati frequentemente tramite menu/
codice, c’è la possibilità di attivarli tramite codici di sistema .

Collegamento urbano 0
Collegamento urbano + privato 0

Telefonista 111
Selezione abbreviata individuale stabilire 1 ...

memorizzare 1 ...

centrale stabilire 6 ...

Deviazione delle chiamate fissa memorizzare 30 ...

cancellare 30

fissa/variabile attivare 20

disattivare 20

Raccordo multiplo disinserirsi 40

inserirsi 40

Rispondere ad una chiamata in un gruppo (team) 50

Follow me attivare  25 + PIN+ 20

disattivare �20 + 25

Commutazione delle autorizzazioni attivare 77

disinserire 77

Ricerca persone ricerca 80...

risposta 82...

Servizio PIN attivare 25...

disattivare 25

Termine inserire 70

cancellare 70

servizio posta vocale propria 71

di altri 72

Non disturbare attivare 56

disattivare 56

Intercalazione/Invito a riappendere 54

chiamata circolare  91

cambiamento d’interlocutore (spola) 58

Conferenza 53

Richiamo automatico (prenotazione) attivare 99

cancellare 99

Ripetizione della selezione memorizzare 90

stabilire 90

post-selezione DTMF 97
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 6LJQLILFDWR�GHOOH�IXQ]LRQL�H�GHOOH�YLVXDOL]]D]LRQL�SULQFLSDOL

$SSXQWDPHQWR Per memorizzare e segnalare appuntamenti giornalieri.

&DPELR�FODVVH�GL�

VHUYL]LR��EORFFDUH�

VEORFFDUH�LO�WHOHIRQR�

Tramite questa funzione è possibile evitare che il telefono venga 
usato in caso di assenza.

&DPELR�LQWHUORFXWRUH Permette di alternarsi fra due conversazioni senza che i due inter-
locutori possano sentire contemporaneamente.

&KLDPDWD�FLWRIRQLFD È possibile inviare un messaggio ad un collega tramite il suo alto-
parlante del telefono.

&KLDPDWD�FRQ�WDVWL�

QRPLQDWLYL

Selezione mediante pressione di un tasto. È possibile memorizza-
re/controllare un numero telefonico su un tasto nominativo, anche 
durante una conversazione.

&RQIHUHQ]D Permette di includere altri utenti nella conversazione.

'HVWLQD]LRQL��QHO�

PHQX�

Riga del menu per impostare determinate funzioni e destinazioni 
di chiamata.

'HYLD]LRQH�GL�FKLDPD�

WD�ILVVD�H�YDULDELOH�

��'HYLD]LRQH��QHO�

PHQX��

In caso di assenza, le chiamate vengono deviate ad una destina-
zione fissa di frequente utilizzo, per esempio al sostituto o alla 
propria mail-box (Voice Mail Service) oppure temporaneamente 
ad una destinazione variabile che viene indicata volta per volta, p. 
es. a diversi colleghi.

'LVLQVHULPHQWR�

YLVXDOL]]D]LRQH�GHO�

FKLDPDQWH

Prima di effettuare una chiamata si può evitare che sul display del 
telefono del chiamato appaia il proprio nome o numero.

'70) Procedimento di selezione in multifrequenza, chiamato anche se-
lezione a toni.

,GHQWLILFD]LRQH�WUDPLWH�

3,1��SHU�XWHQWL�

ÄPRELOL³�

Effettuare la procedura di identificazione su un altro telefono 
dell’azienda tramite il submenu "PIN/Classe di servizio?" sotto 
"PIN 1?", per telefonare a proprie spese, deviare il proprio telefo-
no con "Follow-me", consultare la mail-box e memorizzare appun-
tamenti.

0DLO�ER[ Per la consultazione e l’ascolto di messaggi ricevuti.

0HQX Per richiamare determinate funzioni a telefono libero o durante 
una conversazione.

1RQ�GLVWXUEDUH Con questa prestazione si possono bloccare temporaneamente le 
chiamate in arrivo.

1XRYD�VHOH]LRQH Effettuare la nuova selezione in modo immediato (p. es. in caso di 
errore di digitazione).

3,1��������1XPHUR�GL�

LGHQWLILFD]LRQH�

SHUVRQDOH�

Per attivare o disattivare l’identificazione su un altro telefono e per 
effettuare chiamate con assegnazione dei costi (introdurre prima 
il relativo PIN).
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3RVWVHOH]LRQH�'70) Dopo la selezione di un collegamento il telefono può essere com-
mutato sul modo di segnalazione DTMF, per interrogare o teleco-
mandare mediante le cifre selezionate successivamente ad es-
empio segreterie telefoniche, sistemi d’informazioni o sistemi di 
commutazione automatici.

3UHVWD]LRQL��QHO�PHQX� Riga del menu per attivare e disattivare determinate funzioni, p. 
es. seconda chiamata ins./disins.

6FROOHJDUH�JUXSSR�GL�

ULFHUFD

In caso di assenza si può evitare di ricevere sul proprio telefono 
le chiamate destinate al numero di gruppo di ricerca.

6HFRQGD�FKLDPDWD Questa prestazione permette la visualizzazione e la segnalazio-
ne, durante una conversazione, di una (seconda) chiamata urgen-
te. Il primo interlocutore può essere posto in attesa per rispondere 
alla chiamata con la procedura di risposta per assente.

6HUYL]LR�SRVWD�YRFDOH Questa funzione consente di accedere alla propria mail-box o a 
quella di altri.

6ROOHFLWR�LQFOXVLRQH�

�RS]LRQH�

Permette di segnalare le chiamate urgenti ad un utente interno oc-
cupato.

7DVWR�GL�FKLDPDWD�

GLUHWWD

Tasto su cui è memorizzato un numero interno (p. es. direttore/se-
greteria).

7UDFFLDUH�OD�FKLDPDWD Le chiamate indesiderate vengono bloccate centralmente.
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 (OHQFR�QXPHUL�EUHYL

In questa tabella potete annotare i numeri brevi personali o di sistema. L’elenco completo dei 
numeri di selezione abbreviata di sistema deve essere richiesto al personale del servizio tel-
efonico aziendale.

1XPHUR

EUHYH

1RPLQDWLYL
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